3akJiaj BUILOI OCBITH
«BIAKPUTUHU MIX)KHAPOJIHUH YHIBEPCUTET
PO3BUTKY JIIOJUHU «YKPATHA»

IHCTUTYT ®LJI10JIOTIi TA MACOBUX KOMYHIKAIIIA

KA®E/JIPA YKPAIHCHKOI MOBHU 1 JIITEPATYPH,
IHO3EMHUX MOB TA NIEPEKJIAZLY

3ATBEPIKYIO
IIpopexTop 3 ocBiTHBOT AisuIBHOCTI

(;J,}/»'»'/' | Okcana KOJISIJIA
«28» cepnust 2025 p.

POBOYA ITPOTPAMA HABYAJIbHOI IUCLHUIIIIHUA

OK1.3.1 Ino3emHa MOBa AJ1 AIJIOBOTO Ta HAYKOBOI'O
CIIiJIKYBaHHSA

OCBITHA Iporpama ITPABO

OCBITHIU piBEHb TpeTiil (OCBITHbO-HAaYKOBMI)

rajay3b 3HaHb D Bi3Hec, agMiHiCTpyBaHHA Ta IPaBO
CleljaJIbHICTD D8 IIpaBo

KBaJslipikalis AOKTOPp Pistocodii 3 mpaBa

BUJI JUCLUILJIIHU: 000B’s1I3KOBa

06cAr, KpeJuTiB: 6

dopMa nifICyMKOBOI'0 KOHTPOJIIO: 3aJIiK, icIUT

KuiB - 2025 pik



Po60o4a nporpamMma HaBYa/IbHOI AUCIUILIIHU «|[HO3eMHa MOBa AJ1s JiJIOBOT0O
Ta HAYKOBOTO CIiJIKyBaHHS» YKJIaJleHa AJis MiAITOTOBKU (axiBIliB TPEeTbOrO
(ocBiTHBO-HayKOBOro) piBHA crneniasbHocTi D8 [lpaBo, ki HaB4YalOThCA 3a
JIEHHOI0 Ta 3a04HO0I0 GOPMOI0 3/100yTTSI OCBITH.

«28» cepnus 2025 poky. 58 c.

P03poOHUKU:

IkoHHikOBa M.B., noKTOp mnegaroriyuHux Hayk, npodecop, npodpecop
KadeJpy YKpalHCbKOI MOBM i JiiTepaTypH, iHO3EMHUX MOB Ta NepeKJaay
[HCcTUTYTY dinosorii Ta MacOBUX KOMYHIKallill.

Bukiagayd: IkoHHikoBa M.B., 1oKTOp nejaroriyHux Hayk, npodecop,
npodecop kadeapu yKpaiHCbKOI MOBHM i JiTepaTypH, iHO3eMHHUX MOB Ta
nepekJaay IHCTUTYTy disoorii Ta MacOBUX KOMYHIiKallill.

PoGouyy nmporpamy HaB4YaJbHOI JAUCHMIUVIIHA  PO3IJIAHYTO i
3aTBep/JKeHO Ha 3acijaHHi kadeapu YyKpaiHCBKOI MOBHM i JiTepaTypy,
iHO3eMHUX MOB Ta nepeksaay IHctutyTy ¢isosorii Ta mMacoBuUxX
KOMYHiKaLin

[Ipotoko.s Bif «26» cepnHs 2025 poky Ne 1

B.o.3aBigyBaua kadespu o .l

(Jleca JJOMHIY)
(migmuc) (npizBuIe Ta iHiLiaMN)

«26» cepnna 2025 poky



IMPOJIOHTALIIA
POB0Y0I HABYAJIbHOI TIPOTPAMU AUCLIUIIJITHU

HaBuanbHuil pik | 2025/2026 | 2026/2027 | 2027/2028 | 2028/2029

JlaTa 3acigannga | 26.08.2025
kabepu

N2 npoTokoy 1

[Mignuc
3aBiAyBada
kade pu

Marepiany 0 Kypcy po3MillleHO Ha cauTi [HTepHeT-niATPUMKH OCBITHBOIO
npouecy http://vo.ukraine.edu.ua/ 3a agipecoto:
https://vo.uu.edu.ua/course/view.php?id=19509

Po60o4y nporpamMy HaB4YaJIbHOI AUCLUILIIHU NepeBipeHo
28 cepnusa 2025 p.

JAupexTop IHCTUTYTY dinos0rii Ta MAaCOBUX KOMYyHIKaLii

(OxTtsa6puna YEMAKIHA)

(migmuc) (nmpi3BuiLe Ta iHiLiaaK)



http://vo.ukraine.edu.ua/
https://vo.uu.edu.ua/course/view.php?id=19509

1. ONMUC HABYAJIbHOI IUCLHUIIIHA

HaiiMeHyBaHHsI NOKa3HUKIB

T'a/ny3b 3HaHb, ClIeLiaIbHICTB,
creniaJiisanisi, oCBiTHbBO-
HAayKOBHUH CTYIiHb

XapakTepUCTHKa HaBYaJIbHOI
JAUCHMILTIHU

deHHa hopma
3do6ymms
oceimu

3ao4Ha ¢hopma
3do6ymms
oceimu

3arajibHUH 06cAT
KpeauTiB - 6

l'any3b 3HaHBb
D Bi3Hec, agMiHicTpyBaHHSA

Bua aucuunjiiHm

Ta NpaBo
. . . 000B’sI3KOBa

3arajabHUM 06GCAT TOAUH — CneniajbHIiCTD

180 D8 IIpaBo

Mogy.is - 2 Cneniastizanis LIMKJI miATOTOBKH

3MIiCTOBUX MOAYJIIB — 2

3arajJibHuUM

PiK miAroTOBKH:

IH,I[I/I]?i,ZLyaJIbHe HayKOBO- MoBa BHKJIJaHH, 1-i | 1-i
AOC/TIAHE 3aB/IaHHA HAaBYaHHA Ta OLiHIOBAHHA: Cemecrp
— aHTIJIIMCbKa, YKpaiHChKa 1-2-u ‘ 1-2-i
Jlekmii
Orop | Oropg
IIpaKkTHU4HI, ceMiHapChKi
48 rog 12 ropg,
JlabopaTopHi
THKHEBUX TO/IUH s 0 roz | 0 roz
JleHHOi pOpMU 3106yTTs OCBiTHbO-HAyKOBHIA Camocriiina po6ora
OCBiTH: CTYHiHb: 132ron | 168 roz

ayautopHux - 1,5-2,5
caMocTiiiHOI po6oTH - 11

JlokTOop dinocodii

KypcoBa po6oTa (mpo€KT):
He neped6ayeHi

InauBiayabHi 3aBaaHHs: 0
roj

Bujg cemecTtpoBoro
KOHTPOJIIO:
3a/ik. icnum




2. META TA 3ABJIAHHA HABYAJIbHOI AUCHUIIJIIHU

MeTow BHKJIAJaHHS HABYAJIBHOI JUCHUILIIHM € QopmyBaHHSA Yy
MaOyTHIX JOKTOpiB ¢ijocodii 3a cremiaipHicTIO «[IpaBo» CHCTEMHUX 3HaHb 13
ropuanyHoi aHrmicekoi MoBu (Legal English) ta mpodeciiinoi KOMyHIKaTHBHOI
kommneTeHTHOCTI piBHA Cl. JlucuuruiiHa cupsiMOBaHa Ha MiJATOTOBKY acIHipaHTIB 10
aBTOHOMHOI HayYKOBO-JIOCJIJHOI JisJIBHOCTI B yMOBax IuioOaiizalli, yCHIIIHOi
1HTerpalii y MibKHapOJHUI MpaBHUYUN HAYKOBHI MPOCTip Ta (paxoBoi mpe3eHTarii
pe3yJbTaTiB JUcepTaliiiHoro aociimkeHHs. OcoOnMBUN akKIEHT POOUTHCS Ha
3IaTHOCTI 3700yBadiB OCBITM OIEPYBaTH KaTEropisiMU MIKHApOAHOTO IpaBa,
3MIICHIOBATH TOPIBHAJIBHO-TIPABOBUI aHali3 Ta TOTYBAaTH HAYKOBI TEKCTH IS
nyOJikailii B 1HO3eMHHMX BUJAHHSX, 110 1HACKCYIOThCS Y HAYKOMETPUYHUX Oazax
Scopus Ta Web of Science.

OCHOBHMMHM 3aBJAAHHAMHU [JUCHUILUIIHM € OlNaHyBaHHA ¢axoBoi
IOPUAUYHOI TEPMIiHOJIOTII Ta CTUJICTUYHUX OCOOJUBOCTENM AHTJIOMOBHOTO
NPaBHUYOIO JUCKYPCY, L0 HEOOXiIHO [I/i1 TJIMOOKOTO aHaJli3y Mi>KHApOHO-
NpPaBOBUX AaKTIiB Ta Ipele/leHTHOI MNpakTUKU. Kypc cnpsiMoBaHUM Ha
po3BUTOK HaBUYOK Legal Writing, 30kpeMa HamvMcaHHS HAyKOBHUX CTaTeW,
aHOTalill Ta MpPaBOBUX eCe 3a MDKHApPOJAHUMHU CTaHJApTaMM, a TAKOX Ha
BMBUYEHHS1 cHeuuM}PiKM MiATOTOBKM MOPiBHSJIbHO-NPABOBUX  OTJIS/IiB.
Baxk/1MBUM 3aBaHHSAM € NMiAroTOBKA acnipaHTIB 0 epeKTUBHOI NpodeciiiHOoi
KOMYHiKalii, 1[0 nepejbadyae BMiHHA NMpe3eHTYBaTHU pe3yJbTaTU MPaBOBUX
JlOCJIiPKeHb, apTYMEHTOBAHO 3aXUIATH BJIAaCHY PUJUYHY NO3ULiI0 Ta BECTH
HayKOBY I0JIEMIKY aHTJIiCbKOO MOBOIO.

Kpim Toro, 3aB/laHHA AWCLUILIIHA BKJIKOYalOTh GOPMYyBaHHSI HABUYOK
po60OTH 3 aBTEHTUYHUMMH aHIJIOMOBHMMM J[yKepeJslaMH Yy CclielliaJi30BaHUX
npaBoBUX 6asax AaHux, Takux sk HUDOC, EUR-Lex a6o UN Treaty Collection,
/i1 3abe3neyeHHsI BHUCOKOI SIKOCTI /IKepeJsibHOI 0asu JucepTaliiHOro
focaimkeHHss. OKpeMHU acneKT poO60TH MPUCBSIYEHUHA BUBYEHHIO E€THKHU

HAayKOBOI mpali Ta 3ano6iraHHi IJariaTy B MiXKHapOJHOMY KOHTEKCTI, a



TAKO>X OINAaHYBaHHIO LMQPPOBUX IHCTPYMEHTIB /[iJId aBTOMaTH3allil
6i6J1iorpadiyHOro OMMCY Ta KOPEKIil PUAUYHUX TEKCTIB. ¥ MiACYMKY KypC
NOKJMKAaHUKA cPOpPMYBATH 3[ATHICTb MallOyTHIX AOKTOPIB disnocodii BibHO
$YyHKLIOHYBaTH B  aHIJIOMOBHOMY  aKaJleMiYyHOMY CcepeloBMLLI  Ta
[peACTaBJIATH YKPalHCbKY IIpaBHUYY LIKOJy Ha MIXKHApOJAHOMY piBHI.

Y npoueci BUBYEHHS AUCLUMILIIHU Yy 3/100yBayiB CTyNeHs [OOKTOpa
dinocodii popmMyr0ThCS TaKi KOMIETEHTHOCTI.

3ara/ibHi koMneTeHTHOCTI (3K):
3K03. 3paTHicTb pO3B’sI3yBaTH KOMILJIEKCHI MNpo6JieMd Ha OCHOBI
CUCTEMHOI'0 HAyKOBOTO CBITOr/AAYy, NpodeciiHOI eTHUKHW Ta 3arajbHOro
KyJbTYPHOTO cBiTOr/IAAY. JucyuniiHa ¢popmye 8MIHHA aHA1I3y8amu npagosi
sAeuwja uepe3 NpusMy MINHCHAPOOHUX CcMAaHAApmie ma emu4HUX HOPM
AH2/10MOBHOI aKadeMIivyHOI cniibHOMU.
3K04. 3paTHICTb YyCHO i NUMCbMOBO NpPE3eHTYBAaTH Pe3yJbTaTH BJIACHOTO
HAyKOBOTO JOCJi/PKEHHS YKPalHCbKOI Ta IHO3€MHOI0 MOBaMH, TJIMOOKO
pO3yMIiTH IHILIOMOBHI HayKOBi Ta TmpodeciiHi TEeKCTH 3a HamnpsiMoOM
focaifkeHb. [Je ka1wvoea KomnemeHmMHicms Kypcy, Wo peasi3yemucs 4epes
nidzomosKy donosidell, cmameli ma aHa.i3 npeyedeHmHo20 Nnpasa iH03eMHOK)
MO8010.
CneniabHi (PpaxoBi) komnereHTHOCTI (CK):

CKO1. 3paTHicTh mJIaHYBaTU Ta BUKOHYBATH OpPUriHaJ/IbHI JOCJIPKEHHS,
0CATaTH HAyKOBUX pe3yJIbTaTiB, AKI CTBOPIOIOTH HOBI 3HAHHA y rajysi
npaBa Ta AOTHYHUX A0 Hel MDKAUCUMIJIIHAPDHUX HaNpsMax i MOXyTb OyTH
ony06JIiKOBaHi y MNpPOBIAHUX HAyKOBUX BUJAHHSX i3 MpaBa Ta CYyMDKHHUX
rany3sei. Kypc comye acnipanma do nybaikayiii y udaHHsax kamezopii «A» ma
«b», a makodc scypHanax, ujo iHdekcyromucs y Scopus/WosS.
CKO02. 3paTHicTh 3aCTOCOBYBATU METOAX MPABOBOI0 i MIXKAMCUUILJIIIHAPHOTO
JOCJHI)KEHHS, BUABJATU IX  €BPUCTHUYHI MOMXJIMBOCTI Ta  MexXi,

BUKOPUCTOBYBAaTHM  peJIEBAHTHUU  JOCHIAHULBKUA  IHCTpyMeHTapiu.



HAucyunaiHa  3a6e3neyye  docmyn 00  [HO3eMH020  00CAIOHUYbKO20
iIHcmpymeHmapio ma mMemodos102ili NOpi8HSAAbLHO20 NPABO3HABCMEQ.
CKO04. 3parHicTh BHUABJATH, CTaBUTH Ta BUpPIIIYBaTH Mpob6JieMU
JIOCJTIJHULBKOTO XapakTepy y cdepi mpaBa Ta 3abe3nedyyBaTH SKICTb
BUKOHYBAaHUX [OCJi/P)KeHb; JOTPUMAHHA IIpaBa 1HTEeJEKTYaJbHOI BJIACHOCTI
Ta CTaHJApPTIB akKaJeMiyHol [J06poyecHOCTi. PopMyB8aHHSA pPO3YMIHHSA
MIHCHAPOOHUX cmaHdapmis asmopcbko2o npasa ma akademiuHoi emuku 8
AH2/10MOBHOMY HAYKOBOMY NPOCMOPL.
CKO7. 3paTHiCTh BUSBJATU HOBI IHCTUTYILiMHI €TUYHI BUKJHMKU TA €TUYHI
BUKJIMKH B XUTTI CyCIIJIbCTBA 1 NPONOHYBATH [JI1 HUX NPaBOBI MeXaHi3MH
po3B’si3aHHA. BugueHHs1 MiXHAPOOHO20 00c8Idy BUPIWEHHA CYYACHUX
npasosux npobsem (Hanpukaad, y cgepi L, ekosno02itHo20 npasa moujo) yepes
asmeHmMu4HI dxcepena.

Yci cknagnuku PITH/| € cucTeMHO B3aEMONOB'SI3aHUMHU Ta CIPSIMOBaHi
Ha dbopMyBaHHA IHTerpoBaHoOl IHILIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTi, HeoOXxifiHOI /i1 e(peKTUBHOI HAyKOBOI [ilJIbHOCTI Ta
Mi>KHapoHOI KoJsiabopauii 3400yBauiB ctyneHss PhD, ajxe iHo3eMHa MoBa
qisgs PhD — me He npocTo JIIHIBICTUYHMM O06'€KT, a iHCTPyMeHT, 3a
Jl0NIOMOTro1 sKoro peasnisyroTbcs HaykoBi (CKO01, CK02) Ta komyHikauiiHi

(3K04) 3aBaHHS.



3. PE3YJIbTATH HABYAHHA 3A AUCOUIIJIIHOIO, BIAIIOBIAHICTD
MPOTPAMHUX KOMIIETEHTHOCTEW TA PE3YJIbTATIB HABYAHHA
KOMIIOHEHTAM OCBITHbOI [IPOTPAMH

BignoBigHo fgo CraHgapty BUmol ocBiTU Ta OCBITHbO-HAyKOBOI
nporpaMu 3a chnenianbHicTi0O «[IpaBo» BUBYEHHS AUCLUMIIIHU 3a0e3Medye
JIOCAATHEHHS TaKUX pe3yJIbTAaTiB HaBYaHHA:

PHO2. 3aaTHICTh BiJIbHO NMpe3eHTYBaTH Ta OOrOBOPIOBATHU pe3yJibTaTHU
AOCJiA)KeHb iHO3eMHOK MOBOI0. 3/100yBay OCBITH OBOJIOZiBAaE HABUYKAMU
NyOJ/IiYHOr0 BUCTYINy Ha MiXKHApOJHUX HAYKOBUX KOH(QepeHLifX, BeJeHHS
npodeciHOoi JUCKYCil aHTJIIMCbKOI MOBOIO Ta ONPUJIIOAHEHHS Pe3yJIbTaTiB y
BU/JIAHHSX, 1110 iHJeKCYIOThCA y 6a3ax Scopus Ta Web of Science.

PHO4. AHa/i3 HayKOBHUX J)KepeJsl Y LWIMPOKOMY NPABOBOMY KOHTEKCTI.
AcnipaHT HabyBa€ BMiHHSI 3[[iINCHIOBAaTU KPUTHYHUU aHa/i3 aBTEHTHUYHUX
IHIIOMOBHUX /[iXKepeJ, BUKOPUCTOBYBAaTU aHIJIOMOBHY JiTepaTypy nAJid
OOI'DYHTYBaHHSl HAyKOBHUX TilOTe3 Ta apryMeHTallii BUCHOBKIB BJIACHOTO
JOCJII>KEHHS.

PHO7. 3acTocyBaHHsI Cy4YaCHHMX iHCTPYMEHTIB i TEXHOJIOTIA MOLIYKY Ta
aHaJi3y AaHMX. BUBUEHHs JUCHUILIIHU Nepeadadvya€e OMaHyBaHHS HABUYOK
po6OTH 3 aAHIJIOMOBHUMM NpaBoBUMU 6azamu jgaHux (HUDOC, EUR-Lex,
Westlaw, LexisNexis) Ta BUKOpHUCTaHHS clelliaJli30BaHUX IUPPOBHUX CEPBICIB
JJIsl aKkaZleMi4yHOro MMcbMa.

PH11. 3ailicHEeHHAA JOKTPUHAJIBHOIO TJIyMadeHHs MiXKHapOAHOro nmpasa
Ta npaBa €C. 3100yBa4 0CBiTU GpopMy€E 3/JaTHICTb NPOBOAUTH NOPIBHAJIBHO-
NpaBOBHM aHaJi3 iHO3€eMHOK MOBOIO, TJYMAayMTH HOPMH MiKHApOAHOTO
npaBa Ta npaBa EBponeicbKoro Cow3y B OpUTriHaJli, BUSBJISIOUYN 0COOJIUBOCTI

pi3HI/IX I[IPpaBOBUX CUCTEM.



Pagok aucuunuiiHg B «MaTpuui BiANOBIAHOCTI 3araJibHUX Ta
cneyiaibHuX (PpaxoBux) NporpaMHUX KOMIETEHTHOCTEM
KOMIIOHEHTAaM OCBITHBOI IPpOrpaMu»

Kog 3K1|3K2|3K3|3K4|CK1|CK2|CK3|CK4|CK5|CK6|CK7
OK1.3.1 + + + + + +

Papok gucoumuiiny B «MaTpuii 3a6e3ne4yeHHs: NPOrpaMHUX pe3yJ/ibTaTiB
HaB4aHHA ([TPH) BiazNOBiAHMMHU KOMIIOHEHTAMHU OCBIiTHbOI IpOrpaMu»

Ko,

PH1 PH 2 PH 3 PH4 | PH5 | PH6 | PH7 | PH8 | PH9 PH10 | PH11

PH12

0OK1.3.1 + + + +




4. IPOTPAMA HABYAJIbHOI AUCIIATIJIIHU

4.1.AHOoTaLifgA AVMCIUIIIIHU

HAvcuumiina «lHoO3eMHa MoOBa [Jid  [JJIOBOTO Ta HAyKOBOIO
CHiJIKYBaHHSA» € (QyHAAMeHTaJbHUM KOMIIOHEHTOM IMiJIFOTOBKU [OKTOpPiB
¢dinocodii y ranysi mnpaBa, COpPSIMOBAaHMM Ha IHTerpalilo MOJIOAOTO
JIOCJTiIHUKA B Mi>)KHApOJAHUU HAYKOBUM Ta NpodecinHUKA npocTip. OCBITHS
nporpamMa QOKYCYyeTbCd Ha TpaHcPopmalii MOBHUX 3HaHb Yy [Ji€BUU
IHCTpyMEeHT KWPUAUYHOIO aHaji3y, L0 [O03BOJISAE acClipaHTy 3JiMCHIOBATU
KOMILJIEKCHI MOPIBHAJIbHO-ITPABOBI JOCJiIKEeHHH, onpanboOBYBaTH
aBTEHTUYHI TEKCTU Mi>KHApOAHHUX A0TroBOpiB, pilieHb ECIIJI Ta HOpMaTUBHHUX
aKTiB EBponencbkoro Coxw3y B OpUriHaJI.

[IpoTsaroMm HaB4YaHHS 0CO0JIMBA yBara MNPUAIJISETbCS OBOJIOJIHHIO
CTaHJapTaMM akajeMmiyHoro mnucbMa (Legal Writing), ujo BkJIOYaEe
NiITOTOBKY HAaYKOBUX CTaTeM /i BUJIaHb, iHIEKCOBAHUX Y 6a3ax Scopus Ta
Web of Science, HanucaHHSi pO3LIMPEHHUX AaHOTALlid Ta KOpPEKTHe
opopMJIEHHS LUTYBaHb 3a MPOBIAHWUMU MIKHApPOAHUMHU OPUAUYHHUMU
cta”HgaptaMu, TakuMu ik OSCOLA a60 Bluebook. KpiM nrucbMoBOi cKk/1a710BOi,
KypC CHOpPSIMOBAaHMM Ha PO3BUTOK HABUYOK HAYKOBOI KOMYHIKaLil: Bif
BeJleHHsI TMNpodeciiHOI KOpecnoHAeHIii 3 peJaKLissMu MiKHApOJAHHUX
)KYpPHaJIiB [0 Npe3eHTalil pe3yabTaTiB AUCEPTALiMHOrO AOC/HIIKEHHSA Ha
3aKOPJOHHUX KOHpEpPEeHIIifX Ta y4acTi y paxoBUX JebaTax.

[Ilporpama  Takox  oOXxOomawe  UUPPOBI  acHeKTU  Cy4yacHOI
IOPUCHIPYAeHLil, HaBYalO4YM acmipaHTiB e(PeKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATHU
aHTJIOMOBHI chenjiasizoBaHi 6a3u gaHux Westlaw Ta LexisNexis, a Takox
MPpPOBi IHCTPYMEHTHU yINpaBJiHHA HAayKOBUMM JAAHUMH. Y HiJICYMKy KypcC
bopmye npodeciiiHy MOBHY KOMIIETEHTHICTb, siKa /03BOJIIE MallOYTHbOMY
JIoKTOpY disocodii He JiMilIe BiJIbHO ONepyBaTHU IOPUAUYHOIO TEPMIiHOJIOTIEL,
a ¥ 34IMCHIOBATH €KCHEPTHY JAiJIbHICTb, TOTyBaTH NPaBOBi BUCHOBKU Ta
BUKJIAQJATH OPUAUYHI JUCHMILIIHU iHO3€eMHOK MOBOW, 3abe3nedyryu
BHUCOKY KOHKYPEHTOCIIPOMOXHICTb YKpAlHCbKOI IpPaBOBOI HAyKU Ha

r;106a/IbHOMY piBHi.



MOAYJIb 1:
ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
AKAJJEMIYHE ITIMCbMO TA METOA0J10T'TA JOCIIAKEHHA

1 Higher Education and Research Abroad/Buina ocBiTa Ta Hayka 3a
kopaoHoM (PhD y npasi).

2 Academic Integrity and Research Ethics/AkaseMiyHa A0OGpo4YeCcHIiCThb
Ta €TUKA IOPUANYHUX JOC/iPKEHb.

3 Search and Analysis of Legal Sources/Ilomyk Ta aHaJii3 HayKOBUX
mxepe (Westlaw, EUR-Lex).

4 Structure of a Scientific Article (IMRaD)/CTpykTypa HayKOBOI CTaTTi,
aHoTallll Ta KJIIDYOBUX CJIIB.

5 Introduction and Research Methodology/BcTtyn Ta MeToposorisa
IPaBOBOTO JIOCJIiPKEHHS.

6 Results and Discussion in Legal Research/IlpeseHTanisa pe3ysbTaTiB
aHaJIi3y Ta HayKoOBa I10JieMiKa.

7 Referencing and Citation Standards/MixHapofHi cTaHAapTH
nutyBaHHsA (OSCOLA, Bluebook).

8 Academic Correspondence/AkajieMiuHa KOpecnoHeHIis 3
pefaKLiiMU Ta OPTKOMITETaMH.

9 Grant Proposals and Fellowship Applications/I'panToBi 3asiBkM Ta
CTa)KyBaHHSA /I OPUCTIB.

10 Language Enhancement for Publication/Bukopuctanna  Al-
iHcTpyMmeHTiB asia Legal Writing.

11 Drafting Research Reports and Abstracts/IligroToBka HayKOBHX 3BiTiB
Ta Te3 /10 KoHepeHLil.

12 Module Control Ne1. IIpe3eHTaliss Ta 06roBOpeHHSI MPOEKTY HAyKOBOI

CTaTTi.

Temamuka 3aHsiMb Mae akyeHm Ha 0ocAIOHUYbKY ckaadosy ma ny6aikayitiHy

akmuegHicmb. [licas 3a8epuwieHHs M0dyas (cemecmpy) nepedbaveHull 3aiK.




MOJYJIb 2:

PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF RESULTS

(MPOPECIMHA KOMYHIKAIIIA TA IPE3EHTAIIISA PE3YJ/IbTATIB)

13 Public Speaking Skills for Researchers/KyapTypa nybsiuHoro Buctyny
Ta Bi3yaJsi3aljia JaHuX.

14 Discussions and Academic Debates/MuctentBo  HOpUAHUYHOI
apryMeHTallil Ta HAyKOBi Jle6aTHu.

15 Participation in International Conferences/HaykoBuil HeTBOPKIHI Ta
y4acThb Y KOHpepeHIifX.

16 International Research Cooperation/IIpe3eHTallis HaykoBOi IKOJIM Ta
CIIIJIbHI IPAaBOBI IPOEKTH.

17 Professional = Ethics of Communication/IlpodeciiHa  eTHKa
CHIJIKYBaHHSA Y IPaBHUYIU CHIJIBHOTI.

18 Negotiations and Legal Mediation/IlpodeciiiHa nekcuka y
IeperoBopax Ta Mejiariii.

19 Interpretation of International Law/TaymadeHHs1 aktiB €C Ta pimieHb
€CILJT B opuriHauii.

20 Legal Expert Activity/IlifroToBka npaBoBHX BUCHOBKIB aHIJIiHCbKOMO
MOBOIO.

21 Innovations in Legal Science/Cy4acni Bukauku: LawTech, HII Ta
1 $poBi MpaBa JIIOAUHH.

22 Comparative Legal Studies/IlopiBHSIJIbHUM aHaJi3 MPaBOBUX CUCTEM
J1JIs1 IHO3€eMHUX KOJI€T.

23 Preparation for Final Assessment/Cumyssnis 3axucTy Te3
JIMCEPTALiMHOTO JOCiP>KEHHS.

24 Module Control Ne2 /Tly6/1i4yHMM 3aXUCT HAYKOBUX pe3yJ/IbTaTiB.

TemaThka 3aHATb Mae dKyeHm Ha npakmu4yHe 3dCMmoOCy8aHHA

ropudu4Hux 3HaHb ma 0ino8y 83aemoldiw. Iliciss 3aBeplieHHS MOAYJS
(ceMecTpy) nepeadbadyeHUN eK3aMeH.




JAUcuumiiHg, BUBYEHHS AKUX OOOB'AA3KOBO Imepeaye LM
AUCHMILIIHI: «]lHO3eMHa MoBa», B T.4. «lHO3eMHa MoBa (3a npodeciiHUM
CIpsIMyBaHHAM)», «|[HO3eMHa MoOBa NMOrJiu6JIeHOro BUBYEHH», «YKpaiHCbKa
Ta iHO3eMHa MoOBa JJil aKaJeMiqyHOro Ta NpodeCiMHOro CIHiJIKyBaHHS» -
3/100yBa4 OCBITU MOBHHEH MaTH 06a30By NiJITOTOBKY Ha piBHI He Hik4ye B2
(3rifHO 3 MaricTepCbKMM CTAaHJAPTOM), 10 BKJIKYA€E 3HAHHA HKPULUYHOI
TepMiHOJIOr] Ta OCHOB [iJIOBOTO JINCTYBaHHH;

«MeTogoJsi0ria Ta opradHizalifd HayKOBUX JOCJai[KeHb», «Teopid Ta
dinocodia mpaBa» - 3/100yBay OCBITU Ma€ PO3yMiTH CTPYKTYpPY HAYKOBOI
po6OTH, eTanu NpPOBeJEeHHs JOCHiJKeHHSI Ta HNPUHIUNU (OpPMyBaHHS
rinoTes, OCKIJIbKU aHIJIIMCbKA MOBA B L[bOMY KypCi € IHCTPYMEHTOM JAJid
OIMCY LUX MPOLECIB;

«®Pinocodisgs» - 3HAHHA OCHOBHHX €NiCTEMOJIOTIYHUX MiAXOAiB
HeoOXi/lHe JJi1 KOPEKTHOIO BeJeHHs HAyKOBOI JMCKyCii Ta pO3yMiHHA
eTUYHUX cTaHAapTiB (Academic Integrity) y rnmo6asbHOMY KOHTEKCTI.

AucuumiiHa «lHo3eMHa MoBa JJid  AIJIOBOrO Ta  HAYKOBOIO
CIIJIKYBAaHHSA» BHUCTYNAE B pOJii IHCTPYMEHTa, 0 [03BOJIAE peasidyBaTHU
3aBJAHHA BCiX IHIIMX KypCiB HA MDKHapogHOMy piBHi. HaByaJsibHa
JAUCUMIIIIHA IHTErpyeTbcd 3 IHIIUMU KOMIIOHEHTAaMHM OCBITHHO-HAyKOBOI
nporpamu (OHII) yepe3 Taki 3B's3kMu:

1. 3B'430K i3 AUCHUIIIIHAMYU METO0JIOTIYHOT0 Ta $isIocOPChKOrO

CIIPAMYBAHHA:
- «MeToaoJsiorisi HayKOBUX JOCJHiIKeHb» (ducyunaiHa Hadae MoBHUlL
iHcmpymenmapitl 015 onucy mMemodo./102IYH020 anapamy aH2iliCbKOH MOB80H0
ma 3a6e3nevye po3yMIiHHS MIHCHAPOOHUX cmaHdapmie aemopcbko20 npasa);
- «HaykoBUM TeKCT Ta akajeMiyHa [J00podYecHicTb» (ducyunjiHa
no2AubAKE HABUYKU YHUKHEHHS nJaaziamy npu pegepyeaHHi [HO3eMHUX
dycepes ma 84UMb  KOPEKMHOMY UYUMYBAHHIO 3d  MINCHAPOOHUMU

cmaHdapmamu (APA, Harvard));



- «®Dinocodis Hayku» (CcOpuUsiE BeJlEHH HAyKOBUX JIUMCKYCiH
aHIJIIMCBKOI MOBOK Ha PiBHI eniCTeMOJIOTIYHUX Ta MNapajUurMaJibHUX
KOHLIeMLi}).
2. 3B'430K i3 paxOBUMHM MPABOBUMHU AUCLUILJIIHAMU:

- «MixkHapoiHi Ta €BPONENCHbKI CTaHAAPTHU MpPaB JIOAAHU»: € 6A30BUM
JUiIi pob0TH 3 opuriHaibHUMU TekcTaMu KoHBeHLiH, pimeHb ECIIJI Ta
KowmiTteTiB OOH, 3a6e3neyyouu TOYHE JIIHTBICTUYHE TJyMayeHHsI MPaBOBUX
HOpM;
- «[lpobsieMy npaBOT/AyMadyeHHS Ta MpPaBO3aCTOCYBAaHHSA»: [03BOJISIE
NOpiBHIOBATH NiAXoAu A0 opuaudyHol apryMmeHTanii (Legal Reasoning) B
aHIJIOCAKCOHCBHKIM Ta KOHTUHEHTAJIbHIN [IPAaBOBUX CUCTEMAX;
- «MopenBaHHA Ta CUCTEMHMM aHa/li3 y WOPUAAYHIM HayLi»:
3abe3neyye TepMIiHOJIOTIYHY 06a3y /i1 ONHWCYy aJIFOPUTMIB MPaBOBOrO
MOJEe/JI0BaHHA Ta BUKOPUCTAHHA IHO3€MHUX NPOTrpaMHUX MNPOAYKTIB JJIf
aHaJli3y BeJIMKUX MAaCUBIB OPUJUYHUX JAHUX;
- «TeopeTHyHi Ta MpaKTU4YHI MNpo6GJeMU MNyO6JiYHOro/IPUBATHOTO
npaBa»: CTBOPIOE YMOBU JJid 3JiMCHEHHS IOPiBHAJIBHO-NIPAaBOBUX
pocaimxkenb (Comparative Law), /103BOJISIlOYM acmipaHTaM aHaJjli3yBaTH
iHO3eMHe 3aKOHOJABCTBO Ta NpPe3eHTYBATHU pe3yJbTaTU BJIACHUX PO3BiJOK
MI>XHapO/HIHX CIIJIbHOTI.

3. 3B'430K i3 UUPPOBUMU Ta NEeJaroriyHMMHU AUCLUIIIHAMMU:
- «lHpopmaniiiHi TexHoJsOTiI Ta ynpaBJiiHHA [AAaHUMM [OCJAiIKEHHS»:
BUKOPUCTAHHSI aHIJIOMOBHUX IUGPOBUX MpaBoBUX pemno3uTapiiB (HUDOC,
EUR-Lex, Westlaw) Ta MeHemxepiB LIUTYBaHb JJis aBTOMaTH3allii HAyKOBOI
po6oTy;
- «Ilegarorika BUINOI 1IKOJW»: (GOPMYE TOTOBHICTb acmipaHTa [0
BUKJIaJIaHHS IOPUAWYHUX JUCHUILIIH aHIJiHCbKOW MoBOw (MeToauka CLIL
— Content and Language Integrated Learning) Ta npoBeieHHSI aHTJIOMOBHHUX

TPEHIHTIB /1 IPaBHUKIB.



4.2. CTpyKTypa HaBYaJIbHOI JUCLIUIJIIHHA

4.2.1. TeMaTUYHUH IJIaH

Po3noij roguH MiXk BUJIaMu pooIT

JleHHa ¢dopma 37100y TTs OCBITH

3a04Ha popma 3700yTTA

OCBITH dopmu
Haspa 3MICTORMX ayJUTOPHA, B T.Y.: ayJUTOPHA, B T.Y.: ﬁqoeiooT;Hi
MOJYJIiB i TeM g = E E = E o g = E E E E o.|KoHTpOII0
8| E 5lcg 5|58 S| 8| B §lcg &|5g o swam
> 2 sz | /5] > 2| 5|5 | &8
glg | 5= |8 | 5|E
1 cemecTp
Module 1. ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
MOAYJIb 1. AKAZEMIYHE IIMCbMO TA METOA0JIOTIA AOC/TIAKEHHA
Higher Education
and Research AP
Abrpad/Bnma 6 2 4|6 6 P
OCBiTa Ta Hayka 3a H/13
kopaoHoMm (PhD y
npasi).
Academic Integrity
and Research AP
Ethlcs/AKageMqua 6 2 4| 6 6 P,
Jlo6poYecHicTb  Ta IHA3
eTHKa HPUJUYHUX
JOCHIKEHD.
Search and Analysis
of Legal AP
Sourc.es/l'lomyK Ta| g 2 6 | s 8 cP.
aHaJjli3  HayKOBHUX H/13
mxepen (Westlaw,
EUR-Lex).
Structure of a
Scientific Article
(IMRaD)/ AP,
CTpykTypa 6 2 4 | 6 2 4 Cp,
HayKOBOI CTaTTi, IHA3
aHoTaljil Ta
KJIOYOBUX CJIIB.
Introduction and
Research
Methodology/ AP,
Bcryn Ta| 8 2 6 | 8 8 Cp,
MeTO/0JI0Tis IHA3
paBOBOro
JOCHiPKeHHS.




Results and
Discussion in Legal

Research/ AP,
[IpeseHTanisa 8 2 6 6 4 CP,
pesy/bTaTiB IHA3
aHaJli3y Ta HayKoBa
noJieMika.
Referencing  and
Citation Standards/
MixkxHapopHi AP,
CTaHJApTHU 8 2 6|8 8 CP,
LIUTYBaHHA IHA3
(OSCOLA,
Bluebook).
Academic
Correspondence/
AxkagemiuHa AP,
. 6 2 4 | 6 4 CP,
KOpeCNoHJeHLisd 3 IH/3
pefaKuiaMu Ta
OpPTKOMITETaMH.
Grant Proposals
and Fellowship Ap
Appllcatllons. / 8 9 6 | 8 8 CP:
[panTOBi  3adBKHU IH/3
Ta CTaXKyBaHHSA AJIs
IOPUCTIB.
Language
Enhancement for Ap
Publication/ 3 9 6| g 6 CP:
Bukopucranua Al- IH/3
IHCTpYMEHTIB )14
Legal Writing.
Drafting Research
Reports and
Abstracts/ AP,
IlizroToBKa 8 2 6 8 8 CP,
HayKOBUX 3BiTiB Ta IHA3
Te3 Zl0
KOHdepeHIIil.
Module Control
Ne1/Ilpe3eHTanis AP,
Ta  06roBopeHHs | 8 2 6 | 8 8 CP,
TMPOEKTY HAyKOBOI IHA3
CTaTTI.
Final Test1 /
MozyibHa 2 2 2 2 CP
KOHTPOJIbHA p060Ta 1
Bcboro 3a 1 cemectp| 90 24 66 | 90 84

[lifcyMKoBUM
KOHTPOJIb - 3aJIIK




2 cemecTp

MOAYJIb 2:

PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF RESULTS/

MPOPECIMHA KOMYHIKAIIIS TA IPE3EHTAIL

14 PE3YJIbTATIB

Public Speaking

Skills for

Researchers/ AP,
KysbTypa 6 2 4 6 CP,

ny6J1iYHOrOo HA3
BUCTYIY Ta

Bi3yaJizaliig JaHUX.

Discussions and

Academic Debates/ A

MHCTeuTB(.). 8 2 6| 8 CP:
IOPUUYHOI IH]13
aprymeHranii  Ta

HAyKOBi 1e6aTH.

Participation in

International

Conferences/ AP,
HaykoBuit 6 2 4 6 CP,

HETBOPKIHT Ta IHA3
y4acTb y

KOHdepeHIIisX.

International

Research

Cooperation/ AP,
[IpeseHTania 6 2 4 6 2 CP,
HaAyKOBOI IIKOJIK Ta IHA3
CIIJIBHI NpaBOBI

HPOEKTH.

Professional Ethics

of Communication/ AP

prcbecwma eTuKa | g 2 6 | 8 CP:
CILIIKyBaHHs y IH]13
NpaBHUYIN

CIIJIbHOTI.

Negotiations  and

Legal Mediation/ AP

[Ipodeciiina 3 2 6 | 2 CP:
JIEKCHKa y IHJ13
neperoBopax Ta

Megiaiii.

Interpretation  of

International Law/ AP,
TnymayeHHsa akTiB | 8 2 6 | 8 CP,
€C Ta pimens ECIIJI HA3
B OpUTiHaJi.




Legal Expert

Activity/
IlinroToBKa AP,
IIPaBOBUX 8 2 6 8 2 6 CP,
BHCHOBKIB IHA3
AHTIJIINCBKOIO
MOBOIO.
Innovations in
Legal Science/ AP
Cy4dacHi BUKJIHMKHU: 8 9 6 | s 8 CP:
LawTech, HII Ta IH/I3
nudposi npasa
JIIOJUHU.
Comparative Legal
Studies/ AP
HOpIIIBHﬂJIbHI/II/I 8 9 6 8 8 CP:
aHaJji3  IpaBOBHUX IH/3
cucTeM Jis
iHO3EeMHHUX KOJIET.
Preparation for
Final Assessment/ AP
Cumynsnia 3axucTy 3 2 6 | s 8 CP:
Tes N IHA3
JucepTaliiHoro
JOCHI>KEeHHS.
Module Control AP
Ne2/  Iy6aiuHuit 3 2 6 | g 3 CP:
3aXMCT HAyKOBHUX IH/3
pe3yJIbTaTiB.

Final Test 2 /

Moay:bHa 2 2 | 2 2 cP
KOHTpOﬂbHapO6OTa
2

Bcboro 3a 2 cemectp| 90 24 66 | 90 6 84

[ligcyMKoBUM
KOHTPOJIb - €EK3aMEH

PA3OM: | 180 48 1321180 12 168
I[IpumiTKwu.

AP (AyauTtopHa po60Ta): aKTMBHA y4yacTb y HAyKOBHX JAUCKYCifiX, ceMiHapax-AebaTax,
MO/JIeJIIDBAaHHSl 3aXUCTYy HAyKOBUX MOJIOKEHb, po60Ta B MaJMX Ipynax HaJi aHasli3oMm

npaBoBUX KelciB (Case-study).

CP (CamocrTiiiHa po60Ta): KPpUTHYHE YUTAHHS Ta aHOTYBaHHSI IHO3EMHUX JpKepeJi, poboTa

Ha nmiatdopmi Moodle, niiroToBka A0 MpaKTUYHUX 3aHATh.

IHA3 (InpuBinyanbHe HAayKOBO-AOCJ/AiHE 3aB/aHHsA): MiArOTOBKA HAYKOBOT'O NPOJAYKTY,

iHTerpoBaHoro B JucepTaliidiHe JOCHi[PKeHHS acmipaHTa (HaANpUKJIagd,

Research Proposal, niarotToBKa cTaTTi A5 Scopus, po3pobka npodiito focaiJHUKa).

HaIllMCaHHA




4.2.2. HaB4ya/IbHO-MeTOAUYHA KapTKa AUCIHMILTIHU «[HO3eMHa MOBa JJI1 Ii/IOBOr0 Ta HAYKOBOTO CIiJIKyBaHHS»

Pa3om: 180 roa, npakTuuHi 3aHATTA - 48 roj, camocTiiiHa pob6oTa - 132 roa, nificyMKOBUM KOHTPOJIb — 3 TO/I.

Mopay.i 3MmicToBui MoAyJIb 1 3MicToBUI MOAYJIb 2
ACADEMIC WRITING AND RESEARCH PROFESSIONAL COMMUNICATION AND
Hasba moys METHODOLOGY/ DISSEMII}IATION OF RESULTS /
MOJYJIb 1: AKAJIEMIYHE NIUCHbMO TA MMPO®ECIMHA KOMYHIKALIA TA
METO/0JI0TIA AOCAIIKEHHS IPE3EHTALIA PE3YJIbTATIB
KinbkicTb 6as1iB 3a MOAYJ/Ib 100 6aniB 100 6aniB
Temu Temu 3aHaTb Ne1-12 Temu 3anaTb Ne13-24
Buau notoyHoro kKoHTpoJito (TecTu) 50 6aniB 50 6asiB
[HA3* 30 6anis 30 6anie
By IOTOYHOT'0 KOHTPOJIIO MopaysibHa KOHTpOJIbHA po6oTa (20 6asiB) MopaysibHa KOHTpOJIbHA po6oTa (20 6asriB)
[lif,cyMKOBHUUM KOHTPOJIb 3auik (30 6aiB) Icniut (40 6aiB)




4.3. ®opmu opraHisanii 3aHATH

4.3.1. Jlekuii
He neped6ayeHi Ha84a1bHUM NAAHOM

4.3.2. Temu ceMiHapCbKHUX 3aHATh
He neped6ayeHi HA84a1bHUM NAAHOM

4.3.3 TeMu NpaKTUYHUX 3AHATD

Ne
3/

TEMA 3AHATTA

KisbKicTb
roJIH

1 cemecTp

Module 1. ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
MOAYJIb 1. AKAZEMIYHE IMCbMO TA METOZ0JIOT'TA AOC/IAKEHHA

Session 1. | Higher Education and Research Abroad/Buma ocBita Ta 5
3anarTta 1. | Hayka 3a kopaoHoM (PhD y npagi).

Session 2. | Academic Integrity and Research Ethics/Akagemiuna 5
3aHATTA 2. | JOOPOYECHICTh Ta €TUKA IOPUANYHUX JOC/iP)KEHb.

Session 3. Search and Analysis of Legal Sources/Ilomyk Ta aHasi3 9
3anaTTa 3. | HaykoBUX /Mkepes (Westlaw, EUR-Lex).

Session 4. Structure of a Scientific Article (IMRaD)/CtpykTypa )
3aHarTtda 4. HayKOBOI CTaTTi, aHOTALIl Ta KJII0YOBUX CJIIiB.

Session 5. | Introduction and Research Methodology/Bctyn Ta 9
3aHaTTd 5. METO/0JI0Tifl IPaBOBOr0 AOC/iAXKEeHHH.

Session 6. Results and Discussion in Legal Research/Ilpe3enTanis 9
3aHATTA 6. | pe3yJbTaTiB aHa/1i3y Ta HAYKOBA M0JIeMiKa.

Session 7. Referencing and  Citation  Standards/MixHapo/Hi 9
3aHatTta 7. | ctrangapTtu uutyBaHHs (OSCOLA, Bluebook).

Session 8. Academic Correspondence/AkaseMidyHa KopeCoOHAEHIis )
3aHaTT4a 8. 3 peZlaKLiiMH1 Ta OPrKOMiTeTaMHU.

Session 9. | Grant Proposals and Fellowship Applications. /T'panToBi )
3aHaTT4 9. 3a8BKU Ta CTAXXYBaHHA /1 OPUCTIB.

Session 10. | Language Enhancement for Publication/Bukopucranus )
3anartda 10. | Al-iHcTpyMmeHTiB guia Legal Writing.
Session 11. | Drafting Research Reports and Abstracts/IligroToBka 5
3aHaTTdA 11. | HAyKOBUX 3BiTiB Ta Te3 /10 KOHpepeHLil.
Session 12. | Module Control Ne1/llpe3eHTalnigs Ta 06roBOpeHHS 5

3aHarTda 12.

IIPOEKTY HAYKOBOI CTATTI.




2 cemecCTp

Module 2. PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF RESULTS /
MOJYJIb 2. IPO®ECIHHA KOMYHIKAIIIA TA IIPE3EHTALIIA PE3YJ/IbTATIB

Session 13. | Public Speaking Skills for Researchers/KyabTypa )
3aHaTTa 13. | ny6s1i4HOrO BUCTYNY Ta Bidyasisalis AaHUX.

Session 14. | Discussions and Academic Debates/MucTtentBO )
3aHaTTda 14. | opyuUYHOI apryMeHTallil Ta HayKoOBIi Ae6aTHu.

Session 15. | Participation in International Conferences/HaykoBuii )
3aHATTa 15. | HETBOPKIHT Ta y4yacThb Y KOHepeHIifX.

Session 16. | International Research Cooperation/Ilpe3eHnTaris )
3aHATTA 16. | HAYKOBOI IIKOJIM Ta CIiJIbHI IPaBOBi MPOEKTH.

Session 17. | Professional Ethics of Communication/IIpodeciiiHa eTuka 5
3aHaTTA 17. | COiJIKyBaHHS Y IPaBHUYIHM CHIJIBHOTI.

Session 18. | Negotiations and Legal Mediation/IIpodeciiiHa Jiekcuka y 5
3aHaTTa 18. | meperoBopax ta Mezfiauii.

Session 19. | Interpretation of International Law/TaymadyenHs akTiB €C )
3aHdartTd 19. | ta pimnens ECILJI B opurinaJi.

Session 20. | Legal Expert Activity/IliszroToBKa NpaBOBUX BHCHOBKIB )
3aHaTTda 20. | aHIJIIMCbKOIO MOBOIO.

Session 21. | Innovations in Legal Science/Cy4acHi Bukauku: LawTech, )
3anartTta 21. | I Ta undposi npaBa J10JUHU.

Session 22. | Comparative Legal Studies/llopiBHa/sbHMI  aHai3 9
3aHATTA 22. | IpaBOBUX CUCTEM JJid iHO3€MHUX KOJIeT.

Session 23. | Preparation for Final Assessment/Cumysnsnis 3axucTty Tes 9
3aHATTA 23. | AUCEPTALiMHOr0 AOC/IIP>KEHHS.

Session 24. | Module Control N22/Ily6yiyHMN 3aXUCT HAyKOBUX 9
3aHATTA 24 | pe3yJbTarTiB.




OniHKa 3a TeOpeTUYHMM | NPaKTUYHMMI KypC: IIKaJIa OLiHIOBAaHHS
HanioHasibHa Ta ECTS

Ouinka 3a 100-6a/1bHOI0 O.mHKa 3a .
HalliOHAJIbHOIO Oninka 3a mkaJioxw ECTS
CHCTEMOIO
INKaJI010
54 - 60
Ta 8IOMIHHO 5 A 8IOMIHHO
oiibIIe
45 -53 dobpe 4 BC dobpe
36 -44 | 3a008i/1bHO 3 DE 3a008i/1bHO
HEe3a008Ii/1bHO 3 MONCAUBICMIO
21-35 2 FX
N08MOPHO20 CKAAOAHHS
He3a008I/1bHO He3a008i/1bHO 3 0608°13K08UM
1-20 2 F NO8MOPHUM 8UBYEHHAM

ducyunaiHu

4.3.4. IHaUBiAya/IbHA HABYAJIBHO-A0C/AIJHA po60Ta
(HaBYaJILHUM NIPOEKT)

InguBigyasibHa HaB4YaJAbHO-AOCAIAHA po6oTa (IHAP) Ha TpeThoMy
(oCBiITHBO-HAYKOBOMY) PiBHI BMIILOI OCBITH € JOPMOK HAYKOBOI aKTHBHOCTI
acmipaHTa, IO COPAMOBAaHA Ha IHTerpanil0 MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEU ¥
npouec AucepTaninHoro pocuaimpkeHHs. Pesyabtatom IH/IP € cTBOpeHHA
NPUKJIAAHOTO HAYKOBOrO MPOAYKTY IHO3€MHOI0 MOBOK, L0 MifaArae
NPUIIOAHOMY 3aXUCTY Y GOpMi HayKOBOI Z10NOBI/Zli abo npe3eHTalji.

Meta IHJAP: amnpob6auisga pe3ysbTaTiB  BJIACHOTO  HAYKOBOTO
JIOCJiIPKEHHSI aHTJIIMCbKOIO MOBOIO, PO3BUTOK HABHUYOK aKaJeMIiuHOTO
nucbMa (C1) Ta miAroToBKa A0 MiXKHApOAHOI MyOJliKal[iiHOI aKTUBHOCTI.

3mict IH/JP: 3aBepuieHMil HayKoBUM MaTepian (cTaTTs, Te3y,
aHa/MITUYHUK 3BiT), NiATOTOBJEHHWH iHO3EMHOK MOBOIO Ha OCHOBI
CaMOCTIMHOI'O  OIpallOBaHHA aBTEHTUYHUX JpKepes, 10  OXOIUIIE

MeTO/I0JIOTiYHY ab0 NpaKTUYHY YaCTUHY AucepTalii aclipaHTa.



Buau IH/I3, BUMOry A0 HUX Ta OLiHIOBAHHSI:

Buj iHAUBiAyaJILHOT'O

3aBaaHHA (IHA3)

BuMoOru 0 BUKOHaHHA

ban
AHOTOBaHUM 0TI
_ ) A AHaui3 He MeH1Ie 5-7 cydyacHux mxeped (ctaterd Q1-Q2)
jgitepatypu (Literature . 5
. 3a TeMoto aucepTalii; o6csar — go 1000 cais.
Review Log)
HudpoBuii npodinb CtBOpeHHs Ta noBHe opopmiieHHs npodinis B ORCID,
pocaigHuka (Researcher | ResearchGate, LinkedIn Ta Google Scholar anraiicbkoro 5
Digital Portfolio) MOBOIO.
Haykogi Te3u (Abstract &

MysnbpTUMeINHUN

Conference Proposals)

[lizroToBKa po3wIMpeHOi aHOTallii abo Te3 onoBifi Ha 10
MiXKHapoAHY KoHepeHIiito 3a ctaHAapTamu IMRaD.

Thesis)

HayKoBUHM miT4 (3-Minute

CtBopeHHs npe3eHTanii (10-12 ciaiiB) Ta BUCTYN i3

ﬂOHOBi,ZL,Z[}O, 10 PO3KPHBA€E HAYKOBY HOBU3HY BJIACHOTI'O

10
JOCTiPKeHHS.
Bigeonpe3seHTanis CTBOpeHHs Biieoposivka (4-5 XB.) aHTJ1iICbKOIO MOBOIO 3
nocaipxenHs (Video MOSICHEHHSIM MPAKTUYHOT'0 3HAYEHHS 15
Research Pitch) NPOEKTY /A 0CAIAKEHHS].
[Ipo€eKT HayKOBOI CTATTI CTpyKTypOBaHUM TEKCT CTATTi (BCTYII, OTJISAJ

(Draft of a Scientific JliTepaTypu, METO0JIOTiSA) /il TOJlaHHA Y BUAAHHS, ujo | 20

Article) iHgekcyrTbca y Scopus/WoS.




TemaTtuka i Buau IH/3:

3MICTOBWH MOZYJIb Nei.
Module 1. ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
MOAYJIb 1. AKAAEMIYHE IMCbMO TA METO0J10T'1A AOC/IAKEHHA

HaykoBo-gociigHUM NPOEKT «AKajeMiyHe NHMCbMO Ta NyoOJiiKanidHa

cTpaTerisa»

1.

YKalaHHS1 aBTOPCBKOTro TepMiHoJioriyHoro ruocapito (Legal Glossary)

3a TEMOIO JUcepTalilHOro AocaimkeHHs (MiHiMyM 100 oguHULB).

. Hanucannsa posmupeHoi aHoTanii (Abstract) Ta go6ip K/IOYOBHUX CJiB

aHIJIIKCbKOI MOBOIO AJ1s1 MauOyTHBHOI paxoBOi CTATTI.

. AHanituynuin  orssjg ~ (Literature Review) iHo3eMHUX mKepes

(MoHorpadiu, cratred Scopus/WoS) 3a o00paHOH NPaBOBOK
npo6JyieMaTUKOIO.
[lifzroTOBKa pykKomucy Te3 [JOIOBiAI HAa MDKHApOJAHY HayKOBO-

NpaKTU4YHY KOHpepeHILio.

. CkynagaHHa 6i6JiorpadiyHOrO COMCKY BUKOPUCTAHUX JpKepes 3a

MixkHapoAHUM cTa”HgapToM (OSCOLA a6o Bluebook).



3MICTOBUM MO/JYJIb Ne2,
Module 2. PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF
RESULTS /
MOAYJIb 2. MPOPECIHHA KOMYHIKAIIIS TA MTPE3EHTALIA
PE3YJIbTATIB

KoMyHIiKaTUBHUU NPOEKT «ANpoodalissi HAYyKOBUX pe3y bTaTiB Ta
Legal Advocacy»

1. Po3pob6ka My/JIbTUME/IIHOI NTpe3eHTallii AUCcePTaLikHOr0 JOCaiKEHHS
aHIJIikCcbKO0 MOBOMK (0 10-12 cianfiB).

2. IlizroTOBKa MNpPOMOBHM /[iJI1 BHUCTyNy Ha HaykoBoMmy 3axoai (PhD
Pitch/Conference Presentation) TpuBasicTio 7-10 XBUJIHH.

3. CTBopeHHs Bijeonpe3eHTalii abo nocTrepa 3a TEMOK HAyKOBOrO
JIOCJiI>KeHHS AJ1s1 UTMPPOBUX peno3uTapiiB.

4. TlizroToBKa nucbMOBOro npaBoBoro BUCHOBKY (Legal Opinion) a6o
€KCIIepTHOI HOTATKHU 3a pe3y/JbTaTaMU BJIACHOT'0O JOCJIiI>KEeHHS.

5. CumyJaidnisa cecii 3anuTaHb-Bignosigen (Q&A) Ta ydyacTb y npodeciiHin
JAUCKYCii 3a npodiseM gocaigKeHHs.

BumMoru 50 BUKOHaHHA Ta npeacTtasyeHHs IH/3:
CamocTiiiHicTh: 3aBAaHHA MalwTb 0a3yBaTHUCS BUKJIWYHO Ha MaTepiajax
BJIACHOTO AYCEPTALiMHOTO JIOC/iIPKEHHS aclipaHTa.

Anpoo6aunis: IIpioputeT HaaeTbCd 3aBAAHHAM, 10 MAalOTh peajlbHUN BUXIiJ
— MOJlaHi [0 JAPYKy Te3d, OmyOJ/iikoBaHi aHoTalii abo cepTudikath mpo
y4acTb Yy KOH)EPEHITiSIX.

OuinroBanHa: banu 3a [H/I3 HapaxoByroOTbCA B MeXaxX HAKONUYyBaJIbHOI
cucteMd (g0 30 6asiB cymapHO) Ta BpPaxOBYIOTbCSA IMPH BUCTaABJIEHHI

MiZICYMKOBOI OLIiHKH.



Kpurepii ouinroBannsa IH/3

MakcumasibHa
Ne KIJIBKICTB
KpuTepii oniHlOBaHHA po60TH 6aJtiB 3a
3/m KO>XHUM
KpUTepieM
1. | 3MicTOBHA aBTEHTUYHICTh Ta HAYKOBUM aHaJIi3:
['nubrHa KPUTHUYHOTO aHaJsizy IHIIOMOBHUX
neplLIozKepeJi; JIOTiKa BUKJIAAy pe3yJbTaTiB BJIACHOI'O 8
JlOCJIiPKEHHS; OOI'PYHTYBaHHS HAyKOBOI HOBU3HHU Ta
NpaKTHU4YHOI 3HauyocTi TeMu (Impact Statement).
2. | AkaaemiyHa Ta npodecinHa rPaMOTHICTb:
JloTpuMaHHSI HOpPM HaykKoBoro cTujw (Academic
English); kopekTHe BukopucTaHHS (axoBOl NpPaBOBOI 5
TepMiHOJIOTI]; JOopeyHe 3aCTOCYBaHHsS  CTpaTeriu
xe/DKUHTY (cautious language).
3. | Texniune o¢opM/IEeHHA Ta aKaJeMiyHa
AOOPOYECHICTB: BianoBigHICTB CTPYKTYPHUX
eJleMeHTIiB MixkHapogHuUM cTaHzapTaMm (APA, Harvard 3
abo IMRaD); npaBuibHICTb 0pOpMJIEHHSI UTYBaHb Ta
CIIMCKY JIiTepaTypH; BiICYTHICTh O3HAK IJIATiaTy.
4. |IlpeseHTaniss Ta anpo6ania (3axuct): fAkicTb
ny6sidyHOro BUCTyny (MmiT4y); BMiHHSA BiJIOBiaTHU Ha 4
3allUTAaHHA aHIJIIMCbKOK MOBOM; piBeHb Bi3yaJsizalii
pe3yJsbTartiB (iHporpadika, caiiy, nocrep).
Pasom 20 6aniB

Ouninka 3a IH/I3: mkaJia oniHIOBaHHA HanioHa/1bHaA Ta ECTS

] OnjiHka 3a
Ouninka 3a 100- . .
HaALliOHAJ/IbHOIO Ouninka 3a mkaJsiorw ECTS
6a/IbHOI0 CUCTEMOIO
HIKAJIOI0
24 -30Ta BiMiHHO 5 A BiJMiHHO
OijiblIe A a
16 - 23 Jlobpe 4 BC Jlobpe
8-15 3a/I0BiJIbHO 3 DE 3a/10BiJIbHO
0-7 |uesazosinbio 2 pyx |H€33/0BIIHO 3 MOXJIMBICTIO
IIOBTOPHOI'O0 BUKOHAHHS




4.3.5. Temu camocTiiiHOi po60TH 3400yBayviB OCBITH

3MICTOBWH MOAYJIb Net.
ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
AKAJEMIYHE IMCbMO TA METOA0J10T'1A AOC/IAKEHHA

Po3pobka uudpoBoro mnpodinrw pgocaigHuka. CTBOpeHHA  Ta
onTuMisauia npodiniB y MmikHapoAHHUX HaykoBux Mepexax (ORCID,
ResearchGate, Google Scholar) i3 BukopucTaHHAIM mnOpodecikHol
AHIJIIMCHKOI JIEKCUKM.

BibsniorpadiuHuii noumyk Ta a”asuis mxepes. PoboTta 3 MiXkHapoJHUMU
6azamu gaHux (Scopus, Web of Science). CTtBopeHHs «MaTpuii
CUHTe3y» JJid OrJgAy JiTepaTypd 3a TeMOK JAUCEpPTaLiMHOro
NOCJII>KEHHS.

AkazeMiyHa [JOOpOYECHICTb y MDKHApOJAHOMY KOHTEKCTi. AHasi3
MOJIITUKU NPOBIAHUX WPUAUYHUX BUAAHD LI0J0 IJIAriaTy Ta €TUYHOI0
BUKopUcTaHH4 LI npy HanMcaHHI pyKONUCIB.

MoBHe opopMJieHHSI aHOTAallii Ta K/A4YoBUX CJiB. [lifroToBKa aHoTallil
J10 BJIACHOI HAYKOBOI CTATTi 3 JOTPUMAHHAM MDKXHAPOJAHUX CTaHAAPTIiB
CTPYKTYPHU TA HAYKOBOTO CTUJIIO.

Po6oTa 3 akazeMiuyHUMM IiHCTpyMeHTapieM. OrnpaijoBaHHSI CTaJIuX
BUHpa3iB /[Jid HanUCaHHA po3aiaiB «Bctyn» Ta «MeTogoJsioria»
JIMCEPTALiMHOTO J0CJi/P)KEHHS.

[linroToBKa [0 KoOHpepeHLiHOI JAucKycii. Po3pobka mnepesiky
NMOTEHLiMHUX 3allUTaHb Ta BiZINOBiJeH 111010 BJACHOTO AOCJiXKEHHS 3

BUKOPHUCTAHHSIM CTpPaTeril BBIYJIMBOTO YXUJIEHHS Ta yTOYHEHHS.



10.

11.

3MICTOBUM MO/JYJIb Ne2,
PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF
RESULTS /

MPO®ECIMHA KOMYHIKALIS TA IIPE3EHTALIA PE3YJ/IbTATIB
AHasi3 mnpeneneHTHOI NMPAaKTUKWA MIXKHAPOJHHUX CYJOBUX IHCTUTYIIU
(Case Law Analysis). CamocTiliHe ompalloBaHHS B OpUTiHaJi pillleHb
€CIJI, Cyny €C abo MixkHapoAHUX apbiTpakiB 3a npodiseM gucepTallii.
BunineHHsi kJH0O4YOBUX TMpaBOBUX TMNo3uLid (ratio decidendi) Ta
TEePMiHOJIOTIYHUX KOHCTPYKIiH [iJid TOPIBHAJIBHO-IIPABOBOr0 aHAJI3Y.
[lizroToBKa aHIJIOMOBHOI Npe3eHTallii Ta MPOMOBHU [Ji1 KOHpepeHIii
(PhD Pitch & Presentation). Po3po6ka cTpyKTypH BUCTYIly, Bi3yaJii3arlisi
JlaHMX Ta BIANpaLlOBaHHA BIiJANOBiAeN Ha TMOTEHIiMHI 3alHWTaHHA
onoHeHTiB. POKyc Ha apryMeHTalii BJIaCHOI HAyKOBOi MO3WIii Ta
anpob6aliii pe3y/bTaTiB JOC/iIPKEHHS.

Po3pobka mpoeEKTy MpaBOBOrO0 BUCHOBKY ab0 aHa/IiITUYHOI 3alMCKU
(Drafting a Legal Opinion/Policy Paper). Tpancdopmariis TeopeTUIHUX
pe3y/bTaTiB JgucepTalil y NPaKTUYHUM JOKYMEHT aHIJIIMCBKOMO
MOBORK. lle popMye HaBUUKY NpeJCTaBJIEHHS €KCIePTHOI JyMKHU i
MI>XHapO/JHUX CTEMKIOJ1epiB.

YnpaBiiHHA UUpPOBUM mNpodiseM AOCAIAHUKA Ta HAyYKOBUU
HeTBOPKIHI (Academic Profile & Networking). CtBopeHHsa Ta
HallOBHEHHS aHIJIOMOBHUX NpoQiyiB y HaykoMeTpuuHux 6a3ax (ORCID,
ResearchGate, Google Scholar). Hanucanusa npodeciiHuX 3a0UTIB 1040
CTa)KyBaHHS ab0 y4yacTi B Mib>KHapOAHUX AOCTiJHULIbKUX rpyIax.
[lopiBHAJIBHO-NIPABOBI  CTyZil Ta  TEPMIHOJIOTIYHHUM  TJiOCApiMr
(Comparative Studies & Legal Glossary). CucteMaTursalisi TepMiHOJIOTI]
3a TEeMOK [JOCJiPKEHHS 3 ypaxyBaHHSIM BiJIMIHHOCTeH Yy MPaBOBUX
ciM'ax (HanmpukJ/aj, NMOPIBHAHHS iHCTUTYTIB NpaBa YKpaiHU Ta KpaiH

Common Law).



CamocrTiiiHa po60Ta SIK MiIrOTOBKA J0 NPAaKTUYHUX 3aHATh

Bup ni3HaBasibHOI  [JiAJIBHOCTI, 10 [MOJIATaE y MNoNepesHbOMY
OIpalLif0BaHHI aBTEHTUYHHUX J[pKepeJ, aHasi3i HayKoBOl IMepioJUKHA Ta
NOiArOTOBLI BJACHUX Te3 [0 TeM Kypcy. Bkiloyae BUBYEHHS JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX CTPYKTYpP aKaJeMi4HOro CTWJK, POOOTy 3 IOPUAUYHUMHU
rjaocapissMu Ta po3pobKy 6a30BUX ClieHApiiB AJid AiIoBUX cuMyJdnin. lle
3abe3nevyye BUXiJ 3/J00yBaya OCBiTHM Ha piBeHb aKTUBHOI HayKOBOI AUCKYCil
niJ 4ac ayJUTOPHUX 3aHATH, JO03BOJIAKYUA 30CepeJUTHUCA Ha PO3BUTKY
MOBJIEHHEBUX HaBUYOK (Speaking & Argumentation) 3aMicTb NepBHHHOTO
O3HAWOMJIEHHH 3 MaTepiaJIoM.

[linzroToBKa [0 IHAMBIAyaJlbHOTO HAyKOBOTO MPOEKTY: CaMOCTiMHA
JOCJIJHULBKA [LiAJIBHICT, CIpPAMOBAaHA Ha IHTerpanilo MOBHUX 3HaHb i3
TEMOK JUCEPTALiMHOrO [AOCHiIpKeHHd. Bkio4yae nowmyk Ta KPUTUYHUM
aHaJi3 iHO3eMHUX J/pKepeJs y MDKXHApOAHUX 0as3ax JaHHUX, CTPYKTypyBaHHS
JIOTIKM HAyKOBOTro BUKJaZAy (3rifHo 3i craHzaptamu IMRaD) Tta MoBHe
obpopMJIEHHS pe3yJbTaTiB BJIACHOTO [OCHipKeHHS /Il Tpe3eHTalii Ha
Mi>KHAapOJHOMY PiBHi.

Po6ora 3 oHaaliH-maTopMaMu Ta UUPPOBUMU pecypCcaMu:
cMCTeMaTU4YHe BUKOPUCTAHHSA crhelliasizoBaHux iHCcTpyMmeHTIiB (Moodle,
Google Classroom, Academic Phrasebank, cucremu nepeBipku Ha nuiariat)
JUI  BiglpanloBaHHA HAaBUYOK aKaJeMiYHOro IMUCbMa Ta ayZ[il0BaHHS.
[lepenbayae  mNpoxo/xKeHHsI  IHTepaKTUBHHUX  TeCTiB,  poboTry 3
MyJIbTUMEAIMHUMU KeHCaMU Ta CaMOCTiiHe KOPUTYBAaHHA HayKOBUX TEKCTIB
3a IONIOMOTO10 acucTeHTiB Ha ocHOBI Il (3 JOTpMMaHHAM eTUYHHUX HOPM).

Pe3ysibTaTu caMOCTiiHOI POOGOTH MOXXYTb OPOPMJIIOBATUCSH TAKOXK Y
BUTJIAZI mnopTdoJio acnipaHTa, sKe BKJIKYAE YEPHETKHM aHOoTalliy,
CKPUHIIOTU Npo@isiB, raocapii Ta TekcTu AomnoBiged. CamocTiiiHa poboTa
acripaHTa OLJIHIOETBCA MiJi YaC NPaKTHUYHUX 3aHATb TA BPaAXOBYEThbCA Y

NiICYMKOBOMY PEUTHHTY.



KAPTA CAMOCTIHHOI POBOTH 3/J06YBAYA OCBITH

TepMiH
3MIiCTOBUM MOZYJIb Ta TEMHU KypCy AxkazemiyHui | bBasu | BUKOHaHHA
KOHTPOJIb (TrxkHI)
3MICTOBUA MOJYJIb I.

ACADEMIC WRITING AND RESEARCH METHODOLOGY/
AKAJEMIYHE IMCBMO TA METOA0JI0T'TA AOC/TIAKEHHA

Higher Education and Research Abroad/Bumia ocita
Ta HayKa 3a kopZoHoM (PhD y npasi).

Academic Integrity and Research Ethics/AkagemiuHa
JIOOPOYECHICTD Ta €TUKA IOPUAUYHUX JOCiPKEHD.

Search and Analysis of Legal Sources/Ilomyk Ta
aHaJi3 HaykoBuUX Jxxepes (Westlaw, EUR-Lex).

Structure of a Scientific Article (IMRaD)/CtpykTypa
HAyKOBOI CTATTi, aHOTALil Ta KJIIOYOBUX CJIiB.

Introduction and Research Methodology/Bctyn Ta
MeTO/,0J10Tisl IPABOBOIO JIOC/IiPKEHHSI.

Results and Discussion in Legal Research/
[IpeseHTauiss pe3yabTaTiB aHajlizy Ta HayKoBa
noJieMika.

Referencing and Citation Standards/MixnapopHi
ctangaptu nuutyBanHs (OSCOLA, Bluebook).

Academic Correspondence/ AkajzeMiuHa
KOpeCIOH/eHLid 3 peJlaKLliiMU Ta OPprKOMIiTeTaMHU.

Grant Proposals and Fellowship Applications/
['paHTOBI 3aABKU Ta CTAXKYBAaHHA /11 IOPUCTIB.

Language Enhancement for Publication/
Bukopucrtanus Al-iHcTpyMeHTiB guia Legal Writing.

Drafting Research Reports and Abstracts/IliazroToBka
HAYKOBUX 3BITiB Ta Te3 10 KOHpepeHIIil.

Module Control Nel/llpeseHTaljis Ta 06roBOpeHHSs
IIPOEKTY HAYKOBOI CTATTI.

TeCTyBaHHS

20

JL0 KOXKHOT'0
NPaKTUYHOTO
3aHATTA

Bcbo20o:24 200

Bcewozo: 20 6asis




3MICTOBUH MOAY.JIb L.
PROFESSIONAL COMMUNICATION AND DISSEMINATION OF RESULTS/
MMPOPECIMHA KOMYHIKALISI TA TPE3EHTALIAI PE3YJIBTATIB

Public Speaking Skills for Researchers/KysibTypa
ny6JIiYHOr0 BUCTYNY Ta BidyaJsiisallisl JaHUX.

Discussions and Academic Debates/MuctenTBo
IOPUAMYHOI apryMeHTallil Ta HayKOBi Jleb6aTH.

Participation in International Conferences/HaykoBui
HETBOPKIHT Ta y4yacTb Yy KOHpepeHLiax.

International Research Cooperation/IlpesenTanis
HayKOBOI LIKOJIX Ta CIiJIbHI IPaBOBi MPOEKTH.

Professional Ethics of Communication/IIpodeciiina
eTHUKa CIIJIKyBaHHS Yy NPaBHUYIHN CMiJIbHOTI.

Negotiations and Legal Mediation/IlpodeciiiHa
JIEKCHKa y IleperoBopax Ta Meaiauii.

Interpretation of International Law/TiyMauyeHHs
akTiB €C Ta pimens ECIIJI B opurinaui.

Legal Expert Activity/lliszroToBKa nNpaBOBHUX
BUCHOBKIB aHIJIICbKO MOBOIO.

Innovations in Legal Science/Cy4yacHi BUKJIHKWU:
LawTech, Il Ta yudposi npaBa JOAUHMU.

Comparative Legal Studies/IlopiBHAAIBHUN aHaJi3
NPaBOBUX CUCTEM /JiJisl iHO3EeMHUX KOJIET.

Preparation for Final Assessment/Cumyssnis
3aXMUCTy Te3 AUCEPTALiMHOr0 JOC/iPKEHHS.

Module Control Ne2/Ily6siuyHuN 3aXUCT HAYKOBUX
pe3yJIbTaTiB.

TeCTYBaHHS 20

A0 KOXHOT'O
IMPpaKTHUYHOTI' O
3AHATTA

Bcbo20:24 200

Bcbozo: 20 6asis

PA30M 48 roauxH

Bcboro: 40 6astiB




5.METO/IM HABYAHHA

5.1. MeToau opraHisauii Ta 3aiiCHEHHA HaBYaJ/IbHO-Ni3HABaJ/IbHOI
JisIJIBHOCTI
1. 3a pxepesiom iHpopmauii:

CnoeecHi memodu: T1Ipo6JieMHI OHJIAWH-JIEKIii, HayKOBi BeOiHapH,
acMHXpOHHI aygionoakacTtu Big HociiB MoBHU (TED Talks, po36opu npaBHUYHX
dopyMiB), AMCKYCiKHI maHesi y Zoom/Teams.
HaoyHi ~memodu: BUKOPUCTAHHf  MYJbTUMEJIMHUX  Ipe3eHTaliH,
iHTepaKTUBHUX MeHTa/JbHUX KapT (MindMeister) /s cTpyKTypyBaHHS Te3
AvcepTalii, feMoHCcTpalis iHporpadiku CBiTOBUX PpiHAHCOBUX PHUHKIB.
IIlpakmuyHi mMemoodu: cuMyJsAlLisd MiXXHAapOJHUX HAyYKOBUX KOH(QepeHLiH,
MOJe/IF0BaHHA [IJIOBUX IeperoBOpiB, HAIMUCAHHA IPOEKTIB TPAHTOBHUX
3asBOK y cepenoBuili Moodle/Google Classroom.

2. 3a JI0TiKO10 nepejaydi Ta CHPUAHATTA iHPoOpMalLii:
AHaaimuko-cuHmemuy4yHi memodu: KPUTUYHUNW aHali3 aBTEHTUYHHUX
HaykoBux ctaTed (Q1-Q2), cuHTe3 TeopeTUYHUX MOJIOXKEHDb JIJI1 HAalKMCAHHSA
BJ1acHOro Literature Review.

IHdykmueHi ma dedykmueHi memodu: nepexiJi BiJi aHaJ/i3y KOHKPETHUX
keiciB (Case Study) m0 3arajibHUX NPAaBOBUX 3aKOHOMIPHOCTEHN i HABMAKH.

3. 3a cTyneHeM CaMOCTIMHOCTi MUCJ/ICHHS:
Ilowykosi ma docaidHuUybKi Memoodu: caMOCTiMHUN 6i6JsiorpadiyHui
nomyk B 6a3ax Scopus/Web of Science, migroroBka iHAUBiyaJbHUX
HayKOBHUX NPOEKTIB, peljeH3yBaHHs (Peer Review) po6iT koJer.

4. 3a cTyneHeM KepyBaHHS HABYaJIbHOIO Aisl/IbHICTIO:
Tvromopcmeo ma meHmopcmeo: iHAUBiAya/bHI KOHCyJIbTAlii BUKJaJa4da
1110/10 MOBHOT'O 0bOpMJIeHHS aBTopedepaTy Ta Tes.

CamocmiiiHa Haykoea po6oma: po6oTa 3 eJIeKTPOHHHMH CJIOBHUKAMH
aKaJleMiyHOro crpsiMyBaHH{, rjiocapisMyd Termium Plus Ta nsiatdopmamu

Academic Phrasebank.



5.2. MeTOoAM CTUMYJIWBAHHSA iHTEepecy Ta MOTHUBaLLii
HaeuaawvHi duckycii (Oxford-style debates): o6roBopeHHsI aKTyaJIbHUX
[apaJo0KCiB Cy4acHOI CBITOBOI OPUCIIPYAEHILII.

Memod cumyayii ycnixy: nyo6Jiikalis Te3 KoHQepeHIii ab0 OTpHMaHHA
NO3UTUBHOTO Qif6EKy BiJl iIHO3EMHOI'0 peCIOH/AEHTAa.
IIpocpeciiino-opiecnmoeaHull nidxid: BUKOPHUCTAHHS y HaBYaHHI JIKIIE THX
MaTepiaJiiB, 1[0 06e3MocepeHbO CTOCYOTbCA TEMHU JUCEPTALiMHOTO
JOCHIPKEeHHd aclipaHTa.

5.3. IHK/II03UBHI Ta cnenjiajbHi MeTOAN HAaBYaHHS

MeToauka BHUK/IaAAaHHA JJis 3700yBayiB 3 OCOOJMBHMU OCBITHIMHU
norpe6bamu (OOIl) Ha piBHI acnmipanTypu 6a3yeTbCci Ha NPUHLIMNOAX
YHIBEpCaJIbHOTO JU3alHY B OCBITI.

1. 1A 3100yBaYviB OCBITH 3 MOPYLUEHHAMH CJIYXY:

Bigyasizanisi HOpUAMYHOTO JUCKYpCYy: OOOB'SI3KOBe CyOTHTPYBaHHS
BiZleoJIeKI[id Ta HaJaHHA TEKCTOBUX TPAHCKPUNTIB [0 ayjioMaTepiasiB
(aHasidy cymoBUX 3acijaHb, WPUAMYHUX MOAKACTiB). MeToj 3abe3mneuye
TOYHe (iKCyBaHHA JIATUHCBKOI Ta aHIJIOMOBHOI HOPUJWYHOI TepMiHOJIOrii
yepes Bi3yasibHe COPUUHATTA JIOTIKU IPABOBOr'O BUKJIAAY.

[luceMoBa mnpaBoBa KOMYyHiKalifl: 3aMiHa YCHUX [JONOBifed Ha
po3UIMpeHi NUCbMOBI BUCHOBKH ab0 MeMOpPaHAYMHM 3 BUKOPHUCTAHHSM
CTPYKTYPHO-JIOTIYHUX CXeM. AKLEeHT 3MILYETbCA Ha HAaBUYKH aKaZeMiqYHOTO
nycbMa Ta Bi3yaJii3alilo NpaBOBUX 3B'fI3KiB 4epe3 KOHLeNTya bHi Ta0/IUIL.

2. /1 3400yBayviB OCBITH 3 IOPYLIEHHAMHU 30pY:

Aypianizania mnpaBOBOrO KOHTEHTY: IMiArOTOBKA MarTepiaaiB y
dbopMaTax, cymicHHUX i3 mporpamamu ekpaHHoro aoctyny (JAWS, NVDA).
CTBOpeHHd JeTaJlbHUX ay/Ii00MNKCIB JiJis Bi3yaJIbHHUX €JIEMEHTIB OPUIAYHOTO
a”HaJi3y: cxeM iepapxil HOpMATHWBHHUX aKTiB, JiarpamM NIpaBOBILHOCHUH Ta

NpoLEeyPHUX aJITOPUTMIB.



TakTUIbHO-MOBJIEHHEBI METOJAM: aKTHUBHe 3aJlyyeHH NpodecihHUX
ayliOKHUT, MoAKacTiB (HanpuKJaJ, aHaJITUKH Big, American Bar Association)
Ta CIelia/i30BaHUX ayZiopecypciB AJisd PO3BUTKY HAaBUYOK NpPoQPeciiHOro
ay/ZlitoBaHHS Ta 3aCBOEHHA (axOBOr0 KaTeropiaJibHOTO anapary.

3. 111 34,00yBaviB OCBITH 3 NOPYLIEHHAMHU ONIOPHO-PYX0BOr'0 anapary:

JvcTaHiiiHa HayKOBO-IIpaBOBa KOMYHIKaLid: BUKOPUCTAHHA
aCHUCTUBHUX TEXHOJIOTIN (speech-to-text) [Ji1 HanmMcaHHA HAayKOBHUX CTaTeu
Ta NpoLecyaJbHUX [JOKYMeHTiB. 3abe3neyeHHs BIipTyaJbHOI yd4acTi y
MD>XXHapOJHUX MPaBOBUX pOpyMax Ta OHJIAUH-CUMYJIALISIX Cy[0BUX 3aCijaHb
(Moot Courts).

[Hy4KuHN [enJladiHIHIT: aZanTHBHA CTpaTerid KepyBaHHA 4acoM IIpHU
NiITOTOBL JUCepTallilHUX pO3AiJMiB ab0 aHaJiTUYHUX OrJsliB. MeToj
JI03BOJISIE TIEPCOHAJi3yBaTH I'padik nogadi poobiT i3 ypaxyBaHHAM Qi3MUYHUX
MOXJIMBOCTEM 37100yBavya OCBITH 6€e3 BTPATH AKOCTIi HAYKOBOr'0 pe3yJbTaTy.

4. insa 3400yBaviB OCBIiTH 3 KOTHITUBHUMM a60 NCUXiYHUMHU
nopyuwieHHsAMHM (3okpema IITCP):

MikpoHaBuaHHsa (Micro-learning): fekoMno3unis CKJIaJHAX MPaBOBUX
TeM (HalmpukJaJ, MIDKHAapOJHOTO TyMaHITapHOro npaBa abo mNpaBUJI
nuTyBaHHs Bluebook) Ha kopoTki, JioriuHO 3aBeplieHi MOAyJi AJs Kpauol
KOHLIeHTpallil yBaru.

Safe Space Environment: cTBopeHHsI 6€3CTpecOBOro cepeloBUIA i
yac MOJeJII0OBaHHSl 3axUCTy HAyKOBHUX I[OJIO)KEHb ab0 HOPUAUYHUX
neperoBopiB. MoKJIMBICTb aCHHXPOHHOT'O CKJIaJlaHHSI KOHTPOJIbLHHUX POOIT,
0 3HWXY€E EMOL|iMHy Hamnpyry Ta CIHpPUS€E€ BHUBAXKEHIM WOPUAUYHIN

apryMmeHTaliil.



6. CHCTEMA OIJHIOBAHHA HABYAJIbHUX JOCATHEHD 310bYBAYIB
OCBITH

OuiHBaHHA pe3y/bTaTiB HaBYaHHA 3a JUCLUIIIHOK «]HO3eMHa MOBa
JUISl [IJIOBOTO Ta HAYKOBOTO CIUJIKYBaHHSA» 3/IMCHIOETBCA 3a MOAYJbHO-
PEUTHUHITOBOK CHUCTEMOIO, IO 0a3yeTbCAd Ha MNPUHLMNOAX 00’ €KTHUBHOCTI,
MPO30POCTi Ta CTUMYJIFOBAHHS CHCTEMAaTUYHOI HAYKOBOI po60OTH acnipaHTa.
OcHOBHI 3acaaH OLliHIOBAHHS:

- HaByasbHMM 1nponec CTPYKTYpOBaHMM 3a JBOMa 3MIiCTOBUMHU
MOAYJIAMM.

- PesysbTaTu AisgabHOCTI 37400yBauiB ouiHIOIOTHCA 3a 100-6asbHOIO
IIKAJIOK0 ¥ KOXKHOMY CeMeCTpi OKpeMo.

- IligzcymkoBa o1jiHKa 3a ceMeCcTp POPMYEThCS SIK cCyMa 6aJliB 3@ MOTOYHY
po60Ty, iHAMBIAya/NbHI 3aBAaHHA Ta pe3yJbTaTH MiZICYMKOBOTO
KOHTPOJIIO, 110 TPaHCPOPMYETbCA y HaliOHaJIbHY ILIKaJy Ta LIKaJLy
ECTS.

CTpyKTypa HapaxyBaHHS 0aJliB: KOXKeH MOAYJIb iHTerpye pe3y/JabTaTU Pi3HUX
BU/IIB JisIJIbHOCTI:

1. [loToyHa po6o0Ta: aKTUBHICTb HAa MPAKTUYHUX 3aHATTAX, y4acTb Yy
HayKOBUX JUCKYCiAX Ta CAMYJIALIAX AiIJIOBUX [IEePEroBOpiB.

2. CamocTiiiHa Ta iHAMBiAya/sbHa po6OTa: BUKOHAHHSA pedepaTHUBHUX
JOC/Hi>KeHb, HalKWCaHHA HAyKOBUX ece, MIATOTOBKA aHOTAL{iKd [0
BJIACHUX MyOJIiKalil Ta IX 3aXUCT Ha CeMiHAPCbKUX 3aHATTSIX.

3. Moay/nbHHUM KOHTPOJIb: NPOBOAUTBLCA MiCJAS 3aBeplIeHHS BHUBYEHHS
MaTepiany MoayJsss y ¢GopMi KOMI'IOTEpHOI JiarHOCTUKHA abo
NMCbMOBOIO TeCTyBaHHS. MakcuMajibHa KUIbKICTh 0OasiB  3a
MOAYJbHUHN KOHTpOJb — 20 6aJiB.

Kpurtepii sikocti Ta pepnaviHu: KisnbkicTe 6asiB 3a BCi BUAU POOIT
6e3nocepe/IHbO 3aJIEXKUTD BiJl IKOCTI BUKOHAHHS, iHII[iaTUBHOCTI, TBOPYOTO

niJIXo/y Ta, mepll 3a BCe, aKaZeMiuHO1 JOOPOYECHOCTI.



JloTpuMaHHA

rpadiky mnojgadi

pobiT €

000B’I3KOBUM. Y pasi

HECBOEYACHOT'O BUKOHAHHA 3aBJdHb 06€e3 MOoBa*KHUX IIPUYHMH 3dCTOCOBYETBLCA

CUCTEMa 3HWXKYBaJIbHUX KoeQillieHTIB (1TpadHi 6a1u):

3ani3HeHH4 10 1 TxHA — MiHyc 10%);

3amni3HeHHs Ha 2 TWXXHI — MiHyc 15%;
3ani3HeHHs Ha 3 TWXHI — MiHyc 20%;
3ani3HeHHs Ha 4 TWXXHI — MiHyc 25%;

3amni3HeHHs Ha 5-6 TXKHIB — MiHyc 30%);

BUKOHAHHS Mi3Hillle 6 TUXKHIB abo nepes ceciero — MiHyc 40%.

Ilpumimka: Yci 3a80aHHA Maromb 6ymu nodaHi He ni3Hiwe Hixc 3a 7 JHie do

Nno4amky ek3ameHayitiHoi cecii.

3ara/sibHa OIiHKa 3 AMCIMIIJIIHM: IIIKaJ/1a OIliHIOBaHHS HalliOHaJ/IbHA Ta

ECTS

Oninka 3a 100-
6a/IbHOIO CUCTEMOIO

Oninka 3a
HalioHaJ/ILHOIO IIKAJI00

Oninka 3a mkaJsiox ECTS

eK3aMeH 3aJIiK
20~ 8IOMIHHO 5 A 8IOMIHHO
100 M M
82 -89 dobpe 4 B dobpe (dyace dobpe)
75 - 81 dobpe 4 30paxos8aHo| dobpe
64 - 74 | 3a008i/1bHO 3 D 3a008i/1bHO
60 - 63 | 30008i/1bHO 3 E | 3adosinbHo (docmamHbo)
He3a008I/1bHO 3
35 -59 |He3a008i1bHO 2 FX | Moxcaugicmo noemopHo20
He CK/1a0QHHS
3apaxoeaHo He3a008I/1bHO 3
1-34 |He3a008i/1bHO 2 F | 0608’13k08UM NOBMOPHUM

8UBYEHHAM QUCYUNIHU




6.1. 3arasibHi KpuTepii OLiHWBAHHSA HABYAaJIbHUX AOCATHEHb 3/100yBayviB

ocCBiTH

Ouninka

KpuTrepii oniHIOBaHHA

«BIOMIHHO»

3700yBad  OCBITM  JIEMOHCTPYE  BiJIbHE  BOJIOJiHHA
aHIJIIMCbKOIO MOBOK B HAyKOBO-NPAaBOBOMY KOHTEKCTI.
34aTHUM CaMOCTIMHO NiArotyBaTH cTaTTio, Legal Opinion a6o
MeMOpaHJyM 0e3 CYTTEBUX IOMHUJOK. BUABIAE BUCOKUU
piBeHb HOPUJUYHOTO MMUCJEHHs, BMI€ BeCTHU HAyKOBY
JIUCKYCiI0 Ta IePEKOHJIUBO apryMEHTYBAaTH BJIACHY IIPABOBY
NO3ULIi0. JlockoHaJsio BUKOPUCTOBYE aKaZleMiYHUHU
«XeJKUHI» Ta ¢paxoBy TepMiHoJiorito (Legalese).

«doope»

3100yBady OCBITU BOJIOJi€E CUCTEMAaTUYHUMMH 3HAHHSIMH,
YCIIIIHO BHUKOHYE IPAaKTHU4YHI 3aBJAaHHA Ta IOTYE HAyKOBI
TeKCTU. BwMmie mnigTpuMyBaTh mnpodeciiHy KOMYHiKallilo,
IIpOTe JOIYCKA€E He3Ha4yHi JIEKCUKO-TPAaMaTU4YHI IOMMJIKY,
AKi He IepelKo/KAalTb PO3YMiHHIO 3MicTy. [leMOHCTpye
3JIaTHICTb [0 CaMOCTiIMHOI pPOO0OTH 3 IHIIOMOBHUMHM
JKepeJslaMU.

«30008i/1bHO»

3100yBay OCBITM 3HAa€E OCHOBHMW HaBYaJIbHWM MaTepiaj Ta
IOpUAUYHY TepMiHOJIOTilD B 00c43i, J0CTaTHbOMY [Jis
MiHiMa/IbHOI ¢$axoBoi KOMyHikalii. 3JaTHUN NOigroTyBaTU
NpPOCTUM aKaJlEMIYHUKA TeKCT (HampuK/IaJ, aHoTalil) 3
JIOIIOMOTOK0 BUKJIaZa4a abo CJA0BHUKA. MOXJIMUBI CyTTEBI
NOMUJIKA Y BHKOHAHHI NMPAaKTUYHUX 3aBAaHb Ta TPYAHOLII
NPy CIIOHTAHHIY BiAOBI/Ii HA HAYKOBI 3alIUTAHHS.

«He3a008i/1bHOo»

BignoBigb 3700yBaya OCBITU ¢parmMeHTapHa, JEKCUYHUM
3amac 0OOMeXeHHH, 1[0 YHEMOXJMUBJIOE MpodeciiiHe
CHiJIKyBaHHsI. 37100yBay OCBiTM He 3JaTHUW CaMOCTiHHO
npanioBaTU 3 aBTEHTUYHOW JIiTepaTyporw 3a (daxom,
JIONYCKa€ rpyOi MOMMJIKH, sIKi CIOTBOPIOIOTh 3MiCT HayKOBOIi
iHdopmMmaliii. BumaraeTbcsi NOBTOpHE BUBUYEHHS AUCIUIIIIHH.




6.2. CucTeMa OLiHIOBAaHHA PO6GOTH 3400yBaviB OCBITH YIIPOJOBXK 1-2
cemMecCTpiB

Buj aissibHOCTI 3,00yBa4Ya 0CBiTH

Makc.

Moayss 1

Moayb 2

6asu 3a oA. | (1 cemectp) (2 cemecmp)
K-ctp / Cyma K-ctb / Cyma
I. OBOB’AI3KOBI BU/IU POBOTH
1.1. BigBinyBaHHA 3aHAThb Ta
npodeciiiHa aKTUBHICTb 1 12 /12 12 /12
1.2. PoboTta Ha NMpPaKTUYHOMY 3aHATTI
(keiicH, AUCKYCIi) 2 12 / 24 12 / 24
1.3. BukoHaHH4 3aBJlaHb JJIs1
camocTiiiHoi po6oTu (CP) 2 12 / 24 12 / 24
1.4. MopayabHa KOHTpOJIbHA poboTa
(TecT/npoEKT) 20 1/20 1/20
Pa3oM 3a 060B'sI3K0OBi BU/N: 80 80
II. BUBIPKOBI / IHAUBIAYAJIbHI (IHA3)
2.1. CkJiaflaHHS npodecinHUX
riocapiiB/ma6/10HiB 5 1/5 1/5
2.2. IliaroToBka Ta mnyoOJiKalisg Te3
KOoH}epeHIiil (aHTJ. MOBOIO) 10 1/10 1/10
2.3. Buctyn Ha HaykoBil KoHdepeHLil
(aHrJI. MOBOIO) 5 1/5 1/5
Pa3omM 3a BUGIpKOBIi BUAU (MaKC.): 20 20
3ATAJIbHA CYMA 3A CEMECTP: 100 100

I1I. loaaTkoBi 6a14 Ta cepTudikanis

3rigHo 3 [los102keHHAM PO BU3HAHHSA pe3yJ/bTaTiB HepopMaIbHOI OCBITH

TeM ab0 YaCTHUH KypCy:

HasIBHICTb cepTHUdiKaTiB MOKe OYTHU MiACTABOIO /J1s1 epe3apaxyBaHHs OKPEMUX

- HasiBHicTb cepTudikaTty piBHsA B2: Jlo3Bosisie aBTOMAaTUYHO 3apaxyBaTHU

KOHTPOJIIO).

no 50% 6aniB 3a MOTOYHY po6OTYy (3a YMOBU BHKOHAHHS MOJYJIbHOTO

- HasiBHicTb cepTudikaTty piBHsA C1l: /lo3BOJISIE aBTOMAaTUYHO 3apaxyBaTH

710 90% 6aJ1iB 32 AUCHUILIIHY (3 000B'I3KOBUM BUKOHAHHSIM OJIHOI'0 HAYKOBOTO

NPOEKTY aHTJIIMCbKO MOBOIO JIJIs MiATBEpA>KeHHs (pax0BOro piBHs).




10.

7. OPIEHTOBHMUI NMEPEJIIK MU TAHbD /114 MIICYMKOBOT'O
OLIIHIOBAHHA (ICITUT / 3AJIIK)

INEPEJIIK IMTAHD AJIA 3AJIIKY (1 cemecTp)

Specifics of the legal discourse in the English-speaking academic
environment. — Crnepudika I0OpUAUYHOIO AUCKYPCY B aHIJIOMOBHOMY
aKaJleMIYHOMY CepeOBUILL.

Characteristics of Academic Writing level C1 for Law students. —
XapaKTepuCTUKM akKajeMiyHoro nucbMma piBHA Cl Ui CTyJEeHTIB-
IOPUCTIB.

Core principles of Research Integrity in legal studies. — OcHOBHi
INPUHLMIIYU JOOPOYECHOCTI HAYKOBUX JOC/I/P)KeHb Y rajiysi npaaa.

Types of plagiarism and strategies to avoid them in legal papers. —
Bugu nnariaTy Ta cTpaTerii iIX YHUKHEHHS B OpUAUYHUX POOOTAX.
International standards for citing legal sources (OSCOLA, Bluebook). —
MixkHapoHiI cTaHJZApTU LUUTyBaHHA wOpuanudHux mrepea (OSCOLA,
Bluebook).

Structural components of an IMRaD-style research article. —
CTPYKTYpHi KOMIIOHEHTH HAayKoBOI cTaTTi y popmaTti IMRaD.

Effective strategies for searching legal information in EUR-Lex and
HUDOC. — EdekTuBHI cTparTerii nomyky npaBoBoi iHpopMalii B EUR-
Lex Ta HUDOC.

Formulating a research title: linguistic requirements and common
pitfalls. — ®opmysitoBaHHS HAa3BU JOCJII)KEHHS: JIIHTBICTUYHI BUMOTH
Ta TUIIOBI TIOMUJIKU.

The art of writing a concise and informative Legal Abstract. —
MucTenTBO HamMCaHHS JIAKOHIYHOI Ta iHPopMaTUBHOI aHOTalil A0
IOPUJIMYHOTO TEKCTY.

Keywords selection and their role in the visibility of a legal article. —

[1ig6ip K/IIOYOBUX CJIiB Ta IXHS POJib Y BUJUMMOCTI OPUJAUYHOI CTATTI.



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Linguistic means for describing research methodology in Law. —
JIiHrBicTUYHI 3acO06M /11 ONKUCY METOA0JI0Tii AOC/iAKEeHHS Y MpaBi.

The use of "Legal English" vs "Plain English" in academic texts. —
Bukopuctanusa "Legal English" mnopiBHaHo 3 "Plain English" B
aKaJeMIYHUX TeKCTaxX.

Structuring the Literature Review section: chronological vs thematic
approach. — CTpyKTypyBaHHSI pO3JijJly OIJsJy JiiTepaTypu:
XPOHOJIOTIYHUM POTU TEMATHUYHOTO MiXOAY.

Expressing a scientific hypothesis and research objectives in English. —
BucsioBJieHHA  HaAyKoBOi TrimoTe3sd Ta 3aBAaHb  [JOCJiKeHHH
aHIJIIMCbKOI MOBOIO.

The role of "Linking Words" in ensuring the cohesion of a legal text. —
Posib "cniB-3B’A30K" y 3ab6e31Me4YeHHi 1[iJ1iCHOCTi OpUAUYHOTO TEKCTY.
Paraphrasing techniques for legal definitions and statutory provisions.
— TexHiku napadpasyBaHHS WPUJUYHUX BU3SHAYEHb Ta 3aKOHOJaBUMX
M0JIO>KEHD.

Describing the novelty and practical significance of a PhD thesis. —
Onuc HayKOBOI HOBM3HH Ta MPAKTUYHOTr0 3Ha4YeHHs aucepTanii PhD.
Linguistic patterns for comparing different legal systems (Comparative
Law). — JIiHrBicTU4Hi Mozesi JJis TMOPIBHAHHSA pPIi3HUX NpPaBOBUX
cucteM (MOpiBHSAJIbHE TPAaBO3HABCTBO).

Presenting research results: using tables, charts, and legal analysis. —
[Ipe3eHTallis pe3yabTaTiB JOCHi/PKEHHSI: BUKOPHUCTAHHS TabJIHIb,
JliarpaM Ta IpaBOBOr0 aHaJi3y.

Formulating conclusions and recommendations based on legal research.
— @opmyJIlOBaHHS BHCHOBKIB Ta peKOMeH/alliii Ha OCHOBi MpPaBOBOTO

JOCJII>KEHHS.



21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Standard phrases for scientific discussion and critiquing existing
doctrines. — CTtaHaapTHi ¢pasu AJi1 HAYKOBOI AUCKYCil Ta KPUTHUKH
ICHYIOYUX JOKTPHH.

The etiquette of academic correspondence with journal editors. —
ETUKeT akaZeMi4YHOr 0 JIMCTYBAaHHA 3 peJlaKTOpaMU KypHaJliB.

Writing a Cover Letter for a legal journal submission. — Hanucanusa
CYINPOBIHOI0 JIMCTA JJ151 IOJAAHHS CTATTI B OPUJUYHUH XKYpPHaJL
Responding to reviewers’ comments: linguistic and ethical aspects. —
PearyBaHHA Ha 3ayBa)KeHHA pPeELEeH3€eHTIiB: JIIHIBICTUYHI Ta eTUYHI
acleKTH.

Main components of a Grant Proposal for a legal research project. —
OCHOBHI KOMIIOHEHTHU TPAaHTOBOI 3asBKU [IJIs1 OPUAUYHOTO HAYKOBOTO
IPOEKTY.

Linguistic features of drafting a Statement of Purpose for internships. —
JIIHrBicCTUYHI 0COOGJIMBOCTI CKJIQJlaHHS 3asiBM MNP0 HaMipu AJs
CTa>KyBaHb.

The use of Al-tools in legal writing: benefits and ethical risks. —
BukopuctaHHd iHCTpyMeHTiB I B opyugU4HOMY NUCHMI: IlepeBary Ta
€TUYHI pU3UKHU.

Terminology management and building a personal Legal Glossary. —
YnpaBiiHHA  TEpPMIHOJIOTIElD Ta  CTBOpPEHHA  IEepPCOHAJbHOIO
IOPULHUYHOTO IJI0Capilo.

Differences between British and American English in legal terminology.
— BiagMiHHOCTI MiXk 6pUTAHCBHKOIO Ta aMEPUKAHCbKOI aHTJIIMChbKOIO B
IOPUJIMYHINA TEPMiHOJIOTII.

Methods for assessing the reliability of an English-language legal source.

— MeToAU OL[iHKY HAJ[iMHOCTI aHIJIOMOBHOT'O OPUAWYHOTIO JKepea.



INNEPEJIIK IMTAHD AJIA ICITUTY (2 cemecTp):

The role of Legal English in the international academic community. —
Posib 1OpUAUYHOI aHIJIIMCBKOI MOBM y MIDKHAPOJAHIM aKaJeMidyHiu
CIIJIbHOTI.

Main stylistic features of English legal academic texts. — OcHOBHi
CTWUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI aHIJIIUCbKHUX HPUAWYHUX aKaJeMidyHHX
TEKCTIB.

The concept of Research Integrity in the context of international law
studies. — KoHuenuisgs g06poyecHOCTi HayKOBUX JOCHiPKEHb Y
KOHTEKCTI Mi>KHapOJAHUX NIPAaBOBUX CTYZiN.

Plagiarism and its legal and ethical consequences in global science. —
[lyariaT Ta Moro npaBoOBi M €TUYHI HACJIIKH Y CBITOBIN HayL|.

Effective strategies for wusing English-language legal databases
(Westlaw, LexisNexis). — EdexkTuBHi cTpaTerii BHUKOpPUCTaHHSA
aHTJIOMOBHUX NpaBOBUX 0a3 AaHux (Westlaw, LexisNexis).

Techniques for critical reading and analysis of foreign legal sources. —
TexHiKM KPUTUYHOIO YUTAHHA Ta aHali3y IHO3eMHUX HPUAAYHUX
JKepeJ.

Linguistic requirements for formulating a research problem in Law. —
JIiHrBicTUYHI BUMOTH 10 GOPMYJIFOBaHHS HAYKOBOI NPO6JIEMHU Y MPaBI.
The structure of a PhD thesis abstract: language patterns and
requirements. — CTpykTypa aHoTalii aAucepTanii PhD: MoBHI Mojeni Ta
BUMOTH.

Strategies for selecting appropriate keywords for legal research
visibility. — CrpaTerii nig6opy BiANOBIAHUX KJWYOBUX CJIB [AJs

BUVMMOCTI OPUJUYHOTO J0CJIi/PKEHHS.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Linguistic means of expressing scientific novelty in a legal article. —
JIIHrBicTUYHI 3aco6M BUpPaKEHHS HAYKOBOI HOBU3HM B OPUAUYHIN
CTaTTI.

Describing research methods in Law: comparative, formal-legal, and
sociological. — Onuc MeToJiB AOC/II/P)KEHHS y MpaBi: MOPiBHAJBHO-
npaBoBOro, $opMaibHO-PUAUYHOTO Ta COLi0JOTIYHOTrO.

The IRAC method (Issue, Rule, Analysis, Conclusion) in legal academic
writing. — Metoa IRAC (nmpob6bsiema, HOpMa, aHaJi3, BUCHOBOK) B
IPUJUIHOMY aKaJeMiYHOMY MHUChMI.

Structuring an English-language Literature Review for a legal paper. —
CTPYKTYpyBaHHSI aHTJIOMOBHOIO OTJISIAY JIiTepaTypu AJis IOPUJUYHOI
po6OTH.

Ways of identifying and describing research gaps in legal doctrine. —
Crnoco6u BUSIBJIEHHS Ta ONKCY MPOTaJIMH Y PaBOBill JOKTPUHI.

The use of "hedging" and "boosting" in legal scientific argumentation. —
BukopucTtaHHs TEXHIiK «0b6epeKHOro» Ta «BIIEBHEHOT'0»
BUCJIOBJIIOBAaHHA Y IPaBOBiM HAayKOBIM apryMeHTaji.

Rules for citing judicial decisions and statutes according to OSCOLA. —
[IpaBuJia HUTYBaHHA CY[0BUX pillleHb Ta 3aKOHOAABYMUX aKTiB 3riZjHO 3
OSCOLA.

Linguistic differences between common law and civil law terminology.
— JIiHrBicTUYHI BiAMIHHOCTI MiX TepMIiHOJIOTIEI0 3arajJibHOro Ta
MBIJIbHOTO MTpaBa.

The art of paraphrasing legal definitions without losing the meaning. —
MucteuTBo mnapadpasyBaHHSA HWPUJAYHHUX BH3HAYEHb 06e3 BTpPaATHU
3MICTYy.

Effective use of tables and figures in legal research papers. —
EdekTHBHEe BHUKOpPUCTAHHS TabJUIb Ta PHUCYHKIB y OPUJUYHUX

HAaYKOBHX IIpaldx.



20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Writing effective conclusions and practical recommendations in English.
— HanucaHHa epeKTUBHMX BUCHOBKIB Ta NMPAaKTUYHUX peKOMeH/aliu
aHIJIIMCbKOI MOBOIO.

Standard clichés for professional legal correspondence with publishers.
— CTraHgapTHi KJille s npodeciiHOro IPUAUYHOr0 JIMCTyBaHHA 3
BU/IaBLSMU.

Writing a Cover Letter and a CV for an international research grant. —
Hanucanusi cynpoBigHoro Jsiucta ta pe3roMme (CV) ass MidkHapoJHOTO
HAyKOBOTO FPaHTY.

Strategies for responding to Peer Review reports on a legal article. —
Ctparerii pearyBaHHsI Ha 3BiTH peLleH3EeHTIB 00 OPUAUYHO] CTATTI.
Linguistic features of drafting a Statement of Purpose for PhD students.
— JIiHrBiCTUYHI 0COGJIMBOCTI CKJIaZlaHHS 3asBU NP0 HaMipu [AJid
acripaHTiB.

The role of Al tools in enhancing the quality of legal academic writing.
— Pousb iHcTpyMeHnTiB I y mnigBUILLEHHI {KOCTI HOPUAUYHOTO
aKaJleMIYHOro N1McbMa.

Terminology management and creating a bilingual glossary for a thesis.
— YnpaBJiiHHA TepMIiHOJIOTiI€EX0 Ta CTBOPEHHA JBOMOBHOIO IJIOCapiro
A4 fyacepTralil.

The importance of Plain English in legal drafting and research. —
BaxksiuBicTh «mnpoctoi aHrJjiicbkoi» (Plain English) y wopuguuHomy
IPOEKTYBaHHI Ta JOC/i>KEHHSX.

Structure and language patterns of a PhD research pitch. — CtpykTypa
Ta MOBHI Mo/JieJli KOpOTKoi npe3eHTallii gocaigxeHHs (PhD pitch).
Preparing a multimedia presentation for an international Law
conference. — IliAroToBKa MyJIbTUMEJiMHOI Mpe3eHTalii AJs

Mi>KHApOJHOI IOPUAUYHOI KOH)epeHIIil.



30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

Visual aids in legal presentations: balance between text and graphics. —
BigyasibHi 3ac00M y HOPUAMYHUX Npe3eHTalisfAX: 6aJaHC Mi>K TEKCTOM i
rpadikoro.

Non-verbal communication and its impact on a scientific presentation.
— HeBepbasibHa KOMyHiKallis Ta ii BIVIMB HAa HAYKOBY Npe3eHTallilo.
Opening and closing a scientific talk: linguistic strategies to engage the
audience. — [loyaTok Ta 3aBeplleHHSI HAYKOBOI AOMOBI/i: JIIHIBiCTUYHI
cTpaTerii 3aJly4eHHA ayJUTOPil.

Techniques for managing the Q&A session after a legal presentation. —
TexHiKM NpoBeJeHHs Cecii 3alMTaHb Ta BiANOBiAeN MiCJAS IOPULAIHOL
npe3eHTalil.

Linguistic means for defending a research position during academic
debates. — JIiHrBicTH4YHI 3ac06M 3aXMCTy HAYKOBOI MO3UIii Mifg 4ac
akaJeMiuyHHUX AebaTiB.

The language of agreement and disagreement in professional legal
discussions. — MoBa 3rogu Ta He3roAu y NpodeciiHUX HPUIUYHUX
JUCKYCifX.

Networking at international conferences: etiquette and linguistic tips.
— HeTBOpkiHr Ha MiDXKHaApOJHUX KOHQepeHIifAX: eTUKEeT Ta
JIIHIBICTUYHI IOpaJy.

Describing the impact of research on law-making and law enforcement.
— Onuc BIJIMBY  JOCHIJKEHHA  Ha  3aKOHOTBOPYICTH  Ta
PaB03aCTOCYyBaHHS.

Linguistic patterns for comparative law analysis: similarities and
differences. — JIiHrBicTM4YHI Mozesai AJisl NOPiBHSAJILHO-NIPAaBOBOTO
aHaJli3y: CXOXKICTb Ta BiJMiHHOCTI.

Interpreting European Court of Human Rights (ECtHR) judgments in
English. — TiiymayeHHs1 pilieHb EBpONENCHKOro Cyay 3 MpaB JOAAHU

(ECIIJI) aHr/1iliCbKOI0 MOBOIO.



40.

41.

42,

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49,

Legal English for international commercial arbitration: key terms. —
IOpuayyHa aHraikcbKa AJis1 MDXKHApOAHOTO KOMEPLIMHOTO apbiTpaxy:
KJIIOYOBi TEpMiHU.

The language of Mediation and Alternative Dispute Resolution (ADR). —
MogBa Megialiii Ta aJibTepHaTUBHOTrO BUpilieHHs criopiB (ADR).

Drafting a Legal Opinion: structure and linguistic requirements. —
CkyJalaHHA HOPUAUYHOTO BHUCHOBKY: CTPYKTypa Ta JIIHIBICTHUYHI
BUMOTH.

Preparing an Executive Summary of a legal research project for
stakeholders. — IligroToBka pe3romMe WPUAUUYHOTO HAYKOBOTO MPOEKTY
JIJIS1 CTEUKXOJ1epiB.

Legal aspects of intellectual property in international academic
collaboration. — [IpaBoBi acneKTH iHTeJIEKTyaJbHOI BJIACHOCTI Y
MI>KHApOAHIW aKaZleMidyHiy criBIpani.

Managing an online research profile (Google Scholar, ORCID,
ResearchGate). — YnpaBsiinHg HaykoBUM mnpodisieM onJsiaH (Google
Scholar, ORCID, ResearchGate).

The influence of globalization on the evolution of Legal English. —
BrniuB ryio6asisaiiii Ha eBoJIIOIi0 OPUJUYHOI aHTJIiHChKOI MOBH.
Formal vs. informal style in international professional legal circles. —
dopMasbHUU TNpPOTHU HePOPMaJbHOTO CTHUJIAK y MDKHApPOJHUX
npodeciiHUX WPUJAYHUX KOJIaX.

Negotiation skills for lawyers: linguistic strategies for consensus. —
HaBUYKU BeJeHHA NeperoBOpiB [ IOPUCTIB: JIHIBICTUYHI cTpaTerii
JIOCSITHEHHSI KOHCEHCYCY.

Linguistic features of describing legal innovations (LawTech, Legal Al).
— JIiHrBicTHYHI 0COGJIMBOCTI onucy pPUAMYHUX iHHOBaLiK (LawTech,

ropuaudHui II).



50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

Expressing ethical considerations in English-language legal research. —
BucyioBsieHH eTUYHUX MipKyBaHb B aHIJIOMOBHOMY HOPHUAAYHOMY
JOCJIIIP>KEeHHI.

Reporting on statistical data and empirical results in Law. —
3BITyBaHHSA PO CTAaTUCTUYHI [JaHI Ta eMIipUYHi pe3yJIbTaTH y Npasi.
The structure of an English-language policy paper in the legal field. —
CTpyKTypa aHIJIOMOBHOIO aHaJIiTUYHOTO JO0KyMeHTa (policy paper) y
IOpUANYHIN chepi.

Language patterns for providing expert evidence and legal advice. —
MoBHI Mopesi AJid HaZlaHHA EKCIePTHUX CBiJYyeHb Ta HPUIAUYHUX
KOHCYJIbTaLil.

Challenges of translating legal terms from Ukrainian into English. —
BUK/IMKU 1nepekJsafy OPUAUYHUX TEpMiHIB 3 YKpalHCBbKOI Ha
aHTJIIMCBbKY MOBY.

The role of the European Union Law in unifying legal terminology. —
Posp mnpaBa EBponeiicbkoro Cow3dy B yHidikauil HOpPUANYHOI
TEepMiHOJIOTII.

Specifics of writing a legal blog post for a global audience. — Cnenudika
HaNKCaHHS PUAUYHOTO OJIOTY /IS IJ1I00a/JbHOI ayAUTOPIl.

Organizing and moderating an international legal webinar or
roundtable. — Oprani3zanisi Ta Mojiepallisi Mi>kHapoJHOT'0 PUAUYHOTO
BebGiHApy ab0 KPyTJIOro CTOJy.

Legal English for drafting international treaties and agreements. —
IOpuayyna aHrjiicbka AJ1 po3poOKM MiDXXHApOAHUX JOTOBOPiB Ta
yroJ,.

Effective self-presentation in a job interview for international legal
positions. — EdekTHBHaA camonpe3eHTallis Ha choiBbecigi ass

MI>KHAapOJHUX IOPUAUYHHUX IOCA/.



60. Summarizing the results of a PhD research for the final Viva Voce. —
[ligobutTa niacymkiB pesysabTaTiB PhD-mociimkeHHs aasa ¢iHasabHOTO

3axucrty (Viva Voce).

[Iporpamoro nepenbadeHo aBTOMaTU4YHe 3apaxyBaHHA AUCLMILIIHMU 3a
HabpaHUMHM OajlaMM - 1le Cy4YaCHMW TNiaxiJ, SKWK BiANOBiJa€e 3acagam
BosioHCcbKOro mponecy Ta 3akoHy YkpaiHu «lIpo Bully ocCBiTY» 1040
akazeMiyHoi cBo60AM 1 nifiBUILY€E ePeKTUBHICTh HaBYaHHsA. OOI'pyHTYBaHHSA
aBTOMAaTHUYHOrO 3apaxyBaHHd HaBYaJbHOI JUCUMIJIIHM 3a HaOpaHUMM
O6asamy, 6e3 CKJIaJaHHA 3ajiKy Ta/abo icnuTy, 6a3yeTbCAd HAa NPUHLMANAX
iHAuBIyani3alii HaBYaHHS, CTUMYJIIOBAaHHSA CTaJIol po60TU Ta 006'€KTUBHOI
OL[iHKM 3HaHb. llel miaxia cTUMyJil0€ 3100yBaviB OCBITH /10 CHCTEMATUYHOI
Ta BIiANOBiJa/JbHOI POOOTU MPOTATrOM YCbOTO CEMECTPY, a He JIMIIE [0
eni3oAUYHol NiATOTOBKU Nepes eK3aMeHOM.

Taka cuctema poObUTh OILjiHIOBaHHSI 00 €KTUBHHUM i npo3opuM. KoxeH
6as € pe3y/bTaTOM peaJbHUX 3YyCWJb, L0 YCYBa€E Cy06 €KTUBHICTb Ta
3abe3neuye cnpaBeAJuBY OLiHKY. lle Takox Jae 3Mory 300yBayaM OCBITH,
AKi CTapaHHO TNpalloBaJy, YHUKHYTH 3alBOro CTpecy, IOBSI3aHOTO 3

ICIIUTOM, Ta 30CepeUuTHCA Ha IHIIUX BaXKJIMBUX 3aBJldHHAX.

Po3nogain 6aiB, AKi OTpUMYIOTh 3400yBa4i OCBIiTH Ha 3aJ1iKy

3MictoBur Mozaysib Nol
[loToyHe [ligzcymKoBUH
TeCTyBaHHS Ta [H/3 moayabHui | Cyma 3aJik**
caMocCTiliHa po6oTa KOHTPOJIb
Moaysb 1
(Temu T};- T12%) Moay:b 1 100 20
60 10 20

*T1, T2 .. T12 - TeMu 3MiCTOBOT'O MOAYJISI.

*E- 3a/liK CKJIAJIa€ETbCA Yy BUNAJKY, KOJHM 3/100yBay OCBiTM He HabpaB
HeO0OXi/IHY KiJIbKiCTb 6aJliB /IJi1 aBTOMATHYHOTO 3aJ1iKy, ab0 K BUSIBUB HaMip
HiZBUIMTH OaJl.



Po3noais 6aiB, AKi OTPMMYIOTh 3400yBayYi OCBITH HAa eK3aMeHi

3MicTOBUM MO yJib No2

[loTo4HE TeCTyBaHHSA Ta IHII3 [lincymkoBHH Pazom
caMocTiiiHa po6oTa TecT (icnuT)
T13 - 24 Moayib 2 40 100
60 20

T13 .. T24 - TeMu 3MiCTOBOrO MOAYJIA.

BIJIETHU 10 EK3AMEHY
(3pa3ok)

BigkpuTuii MixkHapoAHM YHIBepCcUTET PO3BUTKY JIOAUHH «YKpaiHa»
KA®E/IPA YKPATHCbKOI MOBH 1 JIITEPATYPH, IHO3EMHUX MOB TA IEPEK/IAZTY
OcBiTHBO-HAyKOBHUM CTYNiHb: JOKTOP dinocodii
CrnenianbHicTb D8 [IpaBo
CeMecTp: OCiHHi#/BeCHIHUMN
HaBuasibHa aucuuniina: [Ho3eMHa MOBa [i/11 HAQYKOBOTO Ta JiJIOBOT'O CIIJIKYBaHHSA
EK3AMEHALIAHUA BUIET Ne 1

Task 1. Theoretical Task. Structure and linguistic features of a legal research article (IMRaD format).
Task 2. Theoretical Task. Strategies for managing a Q&A session after a legal presentation.
Task 3. Practical Task (Professional Writing) Situation: You are submitting a manuscript to an
international peer-reviewed journal. Requirement: Write a Cover Letter (100-120 words) to the Editor-in-
Chief. Include the paper’s title, its scientific novelty, and a statement on academic integrity (originality).
3aTBepaxeHO Ha 3acifaHHi kadpegpu YMJIIMII

[TpoTokos Ne__ Bifg«__»____ 2025 poky.
B.o. 3aBigyBava kadenpu JomHiv JIL.M.
Ex3amenartop IkoHHiKOBa M.B.

OnjiHKa 3a icnUT: IIKaJia OiHIOBaHHA HanioHasibHa Ta ECTS

Ouinka 3a 100-6a/1bHOI0 quua 3a .
HalliOHAJIbHO Oninka 3a mkaJiox ECTS
CUCTEMOIO
10 IIKAJIOKO
36-40
Ta 8IOMIHHO 5 A BIOMIHHO
oibIIe
30-35 dobpe 4 BC dobpe
24 - 29 30008i/1bHO 3 DE 30008i/1bHO
He3a008I/1bHO 3 MOXNC/AUBICMIO
14 - 23 2 FX
N0B8MOPHO20 CKAAOJAHHS
He3a008I/1bHO He3a008i/1bHO 3 0608°13K08UM
1-13 2 F No8MOpPHUM 8UBYEHHAM

ducyunsiHu




8. METOAUYHE 3ABE3INEYEHHA

1. HopMaTuBHI [JOKyMeHTH: NpOrpaMH, BUMOTHM [0 PiBHA BOJIOAIHHA
MoBoto (Common European Framework of Reference for Languages -
CEFR).

2. OnopHi 3aBJaHHA: CTPYKTYPOBaHI MaTepia/iu i3 KJII0YOBUMU TeMaMU, Y
T.4. TPaMaTUKH, JIEKCUKU.

3. Iligpy4YHUKHU Ta NOCIOHUKMU: eJIEKTPOHHI Bepcii, Ki MiCTATb ay/io, Bifeo
Ta IHTepaKTUBHI BIPaBU [/ CAMOCTIMHOI po6OTH.

4. MeToAv4HiI BKa3iBKU: JeTaJbHi IHCTPYKLil A/ BUKOHAHHA 3aBJaHb,
IIPOEKTIB, a TAKOX IMiATOTOBKHU /10 ICIIUTIB.

5. TectoBi Ta KOHTpPOJIbHI 3aBAaHHSA: OHJIAWH-TECTH, MOAYJIbHI
KOHTPOJIbHI pOOOTH, 3aB/laHHS /151 TEMATUYHOIO OI[iHIOBAaHHS.

6. TemMaTHKa TBOPYUX POOIT.

7. 3anuTaHHA | 3aBJaHHA [0 3aJliKy: COUCOK MUTAaHb Ta 3aBJaHb JJisd
MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 3HAHb.

8. lnmroctpatuBHI  Ta  MyJbTUMEJiMHI  MaTepiaJu: npe3eHTalli],
BiZleOpoJIMKH, ayjio3anvcH, iHporpadika, MoCUJIaHHA Ha aBTEHTHUYHI
pecypcu (HOBHUHH, NOAKACTH, GiibMHU).

8.1. HaBya/sibHO-MeTOAMYHI ay/io- i BizeoMmaTepiaim,
y T.4. AJisl 3400yBaYviB OCBIiTH 3 iHBaJIiAHiCTIO

1. BBC Learning English. URL: https://www.bbc.co.uk/learningenglish.

[IlpumiTka: CaWT MICTUTh YHMCJAEHHI TNOJAKAacTH, BiJIEOypOKHA Ta
IHTepaKTUBHI BIpaBH, AKi BiAnoBigaTh piBHAM C1-C2 i JonomMararwTh
BJOCKOHAJIUTA HABUYKH CJIYXaHHS.

2. ESL-lab. URL: https://www.esl-lab.com.
[IpumiTka: Pecypc MicTUTBL ayhio3anucu 3 pPi3HUMU aKLEHTAMU Ta

piBHHMI/I CKJI&,L[HOCTi, o Aa€ 3MOr'y TPEHYBATH aYI[iIOBaHHH B YMOBaAX,
HaOJIMXKEeHUX A0 peaJIbHOI'O XXUTTA.

/s 3006y8auie oceimu 3 iHeasidHicm1o:

Bci BigeoMmarepiasiv, 3a3HayeHl y CIMCKY, CYIpPOBOKYHOThCA
CyOTHUTpaMHU, 1[0 NOJIETIIYE IX CHPUUHATTA [JJ151 0Ci0 i3 NOPYIIEHHSIMHU CIYXY.

EnextponHi pecypcu (BBC Learning English) poctynHi anaa
BUKOPDUCTAHHAA 3 I@porpaMaMMd 4YWUTaHHSA 3 €eKpaHa, W10 3abe3neyye ix
JIOCTYTIHICTB /151 0Ci6 i3 MOpyIIEHHSIMHU 30DY.


https://www.bbc.co.uk/learningenglish
https://www.esl-lab.com/

8.2.T'nocapiu
(TepMiHOJIOTIYHUM CJIOBHMK)

1. AHrJI0-yKpalHCbKUU  CJIOBHUK «HOBITHA JieKCMKa aKaJeMidHOro
JIUCKYPCY» 3 METOJAUYHHMMHU PEKOMEHJAIisIMU / aBTOP-yK/IaZad Ta peAaKTop
H. C. Mosiogya ; Hap. ykp. akag. [3arasibHoaka/l. kKad. iHo3.MoB]. XapkiB : Bug-
Bo HYA, 2021. 45 c.

2. Oxford Learner's Dictionary of Academic English. 2nd ed. Oxford : Oxford
University Press, 2020. 416 p.

E/leKTpOHHI rjiocapii Ta CJIOBHUKHA

1. Academic Phrasebank. URL:
https://www.phrasebank.manchester.ac.uk/.

2. Cambridge Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org/.

3. Macmillan Dictionary and Thesaurus. URL:
https://www.macmillandictionary.com/.

4. TERMIUM Plus® : The Government of Canada's terminology and
linguistic data bank. URL: https://www.btb.gc.ca/term/en.html.

8.3. PekoMeHa0BaHa JliTepaTypa

OcHOBHa

1. Bongapenko €. B. AkaieMiuyHe NUCbMO: BiJi Teopil 10 MPAaKTUKH : HABY.
noci6. i CTyA. BULL. HAaBY. 3akJ/. KuiB : Hamr dopmar, 2022. 210 c.

2. Onydpienko JI. O. AHruilicbka MoBa /[Ji1 HAYKOBOTO CHiJIKyBaHHSA :
niapy4Huk. JIeBiB : CBiT, 2023. 450 c.

3. [lleBuenko B. [l. AHa/ni3 HayKOBOTO TEKCTy Ta pedepyBaHHS : HaBY.
noci6. /lninpo : JIHY, 2024. 195 c.

4. Business English Handbook: Advanced Communication Skills.
Cambridge : Cambridge University Press, 2023. 180 p.

5. O’Reilly, S. B. English for academic purposes : a comprehensive guide.
London : Macmillan Education, 2023. 320 p.

6. Oshima, A. Academic writing for graduate students : essential tasks and
skills. Ann Arbor : University of Michigan Press, 2024. 280 p.

7. Skripak, J. S, Tech, V. Fundamentals of Business. Virginia Tech
Publishing, 2023. 230 p.

8. Sweeney S. English for Academic Purposes. Advanced Level. New York :
Cambridge University Press, 2022. 200 p.


https://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://dictionary.cambridge.org/
https://www.macmillandictionary.com/
https://www.google.com/search?q=https://www.btb.gc.ca/term/en.html

9. Vicary, A. English for Academic Study: Grammar for Writing - Study
eBook. Garnet, 2022. 185 p.

10. Wallwork, A. English for Writing Research Papers. 3rd ed.
Springer Nature, 2022. 380 p.

JlogaTKoBa

1. Academic English for Sustainability. Cambridge : Cambridge University
Press, 2024. 200 p.

2. Cambridge English for the Future: Technology and Innovation.
Cambridge : Cambridge University Press, 2024. 215 p.

3. Day ]. Advanced Writing C1-C2 Self-Study Edition. Global ELT, 2022. 188
p.

4. English for Professional Leadership. Oxford : Oxford University Press,
2022.192 p.

5. Impact: Social Communication in English C1-C2. Boston : National
Geographic Learning, 2022. 210 p.

6. Jordan, R. R. Academic writing course : a complete guide to English for
students and researchers. 3rd ed. New York : Routledge, 2020. 416 p.

7. Kochem, T., Ghosh, M. G., Compton, L., Cotos, E. Oral Communication for
Non-Native Speakers of English. [owa State University, 2020. 230 p.

8. McCarthy, M. English Vocabulary. Milton : Taylor & Francis Group, 2022.
164 p.

9. McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use Advanced. 4th ed.
Cambridge : Cambridge University Press, 2020. 272 p.

10. Oxford Advanced Learner’s Dictionary. 10th ed. [EnekTpoHHUI
pecypc]. Oxford : Oxford  University = Press,  2022.  URL:
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

11. Walker C. Advanced English for Academic Purposes. New York :
Routledge, 2020. 210 p.

CraTTi BUKJ/IaJaviB:

1. Ikonnikova M. V. Some General Characteristics of Future Philologists;
Professional Training at Ukrainian Universities. OcgimHi 06pii: Haykoso-
nedazoeivHutl xcypHaa. 2020. T. 50, Ne 1. C. 206-212.

2. IkonnikoBa M. B., CniBauyk B. 0. Cy4acHi iHpopMaliiiHO-KOMyHiKal[ilHi
TexXHoJIOTil B HaByasibHOMY mnponeci 3BO. Haykosi iHHogayii ma nepedosi
mexHosoeii. K : HaykoBi nepcniektuBu. 2022. N2 9 (27). C. 233-2309.


https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

3. CmiBauyk B. O., IkonnikoBa M. B. I'ypcbka, A. Kputuuni Big6opy
MepeXXeBHUX CepBiCiB 3 ypaxyBaHHAM XMapHUX TEXHOJIOTIM [Ji1 HaBYaHHA
ctyaeHTiB 3BO. BicHuk Hayku ma oceimu (cepis Iledazozika). 2023. N2 3 (9). C.
538-553.

4, IkoHHikoBa M. B., CniBauyyk B. O., ?Kyx H. A. BukopucrtaHHa cy4acHUX
TEXHOJIOTIM HaBYaHHA Ta BUXOBAaHHA [JJ MiJBUILEHHSd e(QeKTUBHOCTI
HaBuYeHOCTi ctyfeHTiB 3BO. AkmyaavHi numaHHs y cyuacHil Hayyi. 2024. N2 6
(24).C.1017-1033.

5. IkonHikoBa M. B., IleTpymenko O. 0., & ®pugpuk I. . DopmyBaHHA
aKaZleMiyHOro MUCbMa SIK KOMIIOHEHTA NpodeciiHOI iHIIOMOBHOI MiITOTOBKU
(m1a 3m00yBaviB OCBITM HeQiJOJIOTIYHUX cleliaJbHOCTeN). [ledazoziuHa
Akademis: Haykosi 3anucku. 2025. N2 24.

8.4. Indpopmaniini pecypcu

https://www.bbc.co.uk/learningenglish — BBC Learning English:
Business English. CnenianizoBanuii po3zii AJis [isioBOiI aHIJIiMCbKOI MOBHU
(yHiBepcaJibHUH pecypc AJist po3BUTKY soft skills).

https://www.law.ox.ac.uk/oscola — OSCOLA (Oxford University
Standard for the Citation of Legal Authorities). OcHoBHUI1 pecypc A
BUBYEHHS M>)KHAapOJAHOI0 CTAaHAAPTY LIUTYBAaHHS HPUIUYHUX PKEPEJL.

https://hudoc.echr.coe.int — HUDOC Database. baza jgaHux
nperneJeHTHOI MPAaKTHKU EBPONENCHKOro Cy/ly 3 npaB JIIOAWHU (Heo6XigHa
JUIsl aHaJ1i3y aBTEHTUYHUX CYy/I0BUX pillleHb).

https://eur-lex.europa.eu/ — EUR-Lex. Oo¢iniiinuii mopTtan Aoctymny [0
npaBa €Bponeiicbkoro Cor3y (AUPEKTUBH, perjiaMeHTH, pilneHHA Cyay €C).

https://scholar.google.com.ua/ — Google Scholar. IlonykoBa cucrema fig
JIOCTYNly [0 NOBHUX TEKCTIiB HayKOBUX MNyOJiiKallil 3a crHeliaJbHICTIO
«IIpaBo».

https://www.coursera.org/specializations /academic-english —
Coursera: Academic English. Pecypcu pasa BJOCKOHa/leHHSI HaBUYO0K
aKaZieMI4YHOro yMcbMa Ta CTPYKTYpHU JUcepTaliil.

https://www.ted.com/topics/law — TED: Law & Justice. Bucrtynu
CBITOBHX €KCIIEpTiB y rajysi nmpaBa Ta mpaB JIOJUHHU JIJIT PO3BUTKY HABUYOK
npodeciiHOro ay/1itoBaHHS Ta My06JIiIYHOTO BUCTYIY.


https://www.bbc.co.uk/learningenglish
https://www.law.ox.ac.uk/oscola
https://hudoc.echr.coe.int/
https://eur-lex.europa.eu/
https://scholar.google.com.ua/
https://www.coursera.org/specializations/academic-english
https://www.ted.com/topics/law

https://treaties.un.org/ — United Nations Treaty Collection. Pecypc gua
NOLIYKY Ta aHaJli3y MDKHAapPOAHUX JOTOBOPIiB aHIJIIKCbKOK MOBOIO.

https://www.scopus.com/ — HaykomeTpuuHi 6a3u (Scopus/Web of
Science). /locTyn [0 CBITOBUX MPAaBOBUX JKepeJs Ta PEUTUHTIB IOPUAUYHUX
KypHaJIiB.

https://law.stackexchange.com/ — Law Stack Exchange. [ln1aTdopma gia
npodeciiHUX JUCKyCid Ta aHa/lidy CKJaJHUX OPUAAYHUX KEWUCiB
aHIJIIMCbKOI MOBOIO.

http://e-lib.uu.edu.ua/ — EjekTpoHHa 6i6/sioTeka YHiBepcuTeTy
«YKpaiHa». JlocTyn [0 JIoOKaJIbHUX HaBUYaJIbHUX Ta METOJUUYHUX MaTepiaJiB.

8.5. CeprtudikaninHi nporpamu (eJIeKTPOHHI KypcCH)
3/100yBayi cTyneHs JokTopa ¢isocodii MalOTh MpaBO Ha BHU3HAHHS

pe3yJibTaTiB HaBYaHHS, 300y TUX IIJISIXOM HePOpPMabHOI OCBITH.

PexomeHo0BaHi iiatr¢gopmMu Ta HAIPAMU KypCiB:

1. Coursera / edX: Cmenianizanii 3 ‘Academic English’, ‘English for
Business and Entrepreneurship’, ‘Research Methodology in Economics’.

2. British Council / FutureLearn: Kypcu ‘English for Academic Purposes’
(EAP) a60 ‘Writing for Publication’.

3. Nature Masterclasses: CnemnjianizoBani Kypcu nAJs AOCJHiTHUKIB
(‘Scientific Writing and Publishing’).

4. Prometheus: YkpaiHcbka miatdgopma 3 aHIJIOMOBHUMHM KypcaMH 110/10
KPUTHUYHOI'O MUCJIEHHS Ta NiITOTOBKU HAYKOBUX IIPOEKTIB.

Bumoru 0 3apaxyBaHHS:

- Kypcu mMawTbh 3aBepmyBaTUcsd o@iunidHuM cepTtudikatom (i3
3a3HAYeHHSM I'0OJIMH ab0 KpeauTiB).

- 3MicT Kypcy TNOBUHEH BIiJOBiJaTM NpPOrpaMHUM pe3yJbTaTaM
HaByaHH4 ([TPH) ganoi aucuuniinm.

- Ilpu 3apaxyBaHHi po3risaaaoTbcs oQinilHi cepTudikaTH, pe3ybTaTH

diHa/JIbHUX TECTIB Ta cUJabyc (MporpamMa) Kypcy.


https://www.scopus.com/
https://law.stackexchange.com/
https://www.google.com/search?q=http://e-lib.uu.edu.ua/

8.6. ®axoBi Mi>kHapoO/JHi, nepiogU4YHi BUJAHHA YKpaAiHH 3 JUCIUIIIHA

IOpuanyHun
HAyKOBUH
eJIEKTPOHHMM KypHaJl

daxoBe BugaHHa (Kareropia B) myb6usikye crarri,
10 OXOIUIITh yCi raaysi npasa. Jljig acmnipaHTiB
BOHO I[iHHE HadABHICTHO HKICHHUX aHTIJIOMOBHHX
aHOTAlLlil Ta OKPEeMUX CTAaTEN aHTJIINCbKOI MOBOIO,
110 /J03BOJIAE aHa/Mi3yBaTHU CY4aCHY YKpPalHCBKY
IpaBHUYy  TEPMIHOJIOTIO B  MDXKHApOAHOMY
KOHTEKCTI.

https://Isej.org.ua/

Access to Justice in
Eastern Europe (AJEE)

AnrsiomoBHe ¢axoBe BuAaHHA (Karteropia A), uio
ingekcyetbca B Web of Science Ta Scopus. lle
TOJIOBHUW pecypc [Jid acHipaHTIB-IOPUCTIB B
YKpaiHi JJyid BUBYEHHA BHUCOKOTO CTaHAAPTY
akajieMiuyHoro ropuaudyHoro nucbMma  (Legal
Writing). XKypnHan ¢oKycyeTbci Ha NHUTaHHAX
JloOCTyny A0 TnpaBocyaisa Ta pedopMyBaHHA
IIPaBOBUX CUCTEM.

https://ajee-journal.com/.

Lex portus

IOpuAMYHMN HayKOBHUM >KYpHa/l 3 BiJKPUTUM
poctynoM (Open  Access), 4KUH MOYyOJIKYE
OpUTiHAJIbHI HAYKOBI CTATTi Ta peleHsil y raay3ax
MOPCBKOTO i TPAaHCIOPTHOTO MpaBa, Mi>KHAPOAHOTO
TOProBeJIbHOTO, MUTHOTO Ta MOJAaTKOBOTO NpaBa,
yOpaB/JiHHA  KOpJAOHaMH,  rJjobajizanii  Ta
eBporeisanil agMiHicTpaTUBHOro ImpaBa. KypHau
BHeceHO 0 [lepesiky HaykoBuX paxOBUX BHU/IaHb
MinicTepcTBa OCBiTHM 1 HayKU YKpaiHH, KaTeropis
"A". WypnHan Lex Portus iHAEKCYETbCA V
MiDKHApOJHHUX HayKOMeTpPUYHUX 6a3ax Asian
Digital Library (ADL), Crossref, Den Bibliometriske
Forskningsindikator (BFI), DOAJ (Directory of Open
Access Journals), European Reference Index for the
Humanities and the Social Sciences (ERIH PLUS),
Google Scholar, HeinOnline, Index Copernicus
International, Julkaisufoorumi, Norwegian Register
for Scientific Journals, Series and Publishers (NSD),
Publons, ROAD, Scopus, Ulrichsweb (Ulrich's
Periodicals Directory), WorldCat (OCLC).
https://lexportus.net.ua/arkhiv-2



https://lsej.org.ua/
https://ajee-journal.com/
https://lexportus.net.ua/arkhiv-2

IHO3eMHi MOBM
(KuiBcbKuu
HalliOHAJIbHUH
JIIHrBiCTUYHMI
YHiBepcHuTeT)

daxoBe BHUJAHHA 3 METOAUKU BUKJIAJAHHA.
KopucHe i1 acnipaHTIB Yy KOHTEKCTI iXHbOI
MalOyTHbOI HAYKOBO-TI€AArOTiYHOI JisIJIbHOCTI.
https://fl.knlu.edu.ua/

KueBo-MoruissHCbKUM
OPUANYHUMI TA
NOJIITUYHMM KYPHAJI

daxoBe BuAaHHA Kateropil A. IlybJsikye craTTi,
NPUCBAYEH] MIUTAHHAM BEepXOBEHCTBA IIpaBa, Teopil
apryMmeHralii, MNOPiBHAJIBHOTO KOHCTUTYLiMHOTO

[IpaBa, MIXKHapOJHOTO npaBa JIOIVHY,
MDXXHApPOHOTO €KOJIOTIYHOI' 0 1paBa,
MIDKHapOJHOTIO rocrojapcbKoro [paBa,
IOCTPaJAHCHKOI IOJIITUKH, nepexiiHux

JNIOCJIiI»KeHb, TOJIITUKU Ta noJiiTuku E€C.
https://ouci.dntb.gov.ua/en/editions/EknJw8j1/



https://fl.knlu.edu.ua/

8.7. YHiBepcasibHi Ta cneniaaizoBaHi iHpopmaninHi cucremu i
NPOrpaMHi NPOAYKTH JJi1 ONIAHYBAHHS JUCLUILIiHA

IIporpamHue YMoBH
IIpu3HaYeHHA
3a0e3ne4YeHHs BUKOPHUCTAHHA
YupaBsiiHHAA HaBYaHHAM, AOCTYI [0 Joctyn 3a
Moodle KkypciB Academic English for PhD, | yHiBepcuTeTchbkum
TeCTyBaHH4 Ta nojava [H/I3. JIOTIHOM
[IpoBeieHHs OHJIaWH-CEMiHAPIB,
MS Teams / |HaykoBUX AUCKYCil. BukopucTanHs| KopnopaTuBHuUi /
Zoom ¢ynknin Al Captions a4 BIJIBHUM JOCTYII
IHKJIFO3UBHOCTI.
[Tolwyk aBTEHTUYHHUX JKepeJi 3a
Scopus / Web of cneniasbHicTo C1, aHaui3 JlocTyn yepe3 Mepexy
Science ny6JliKaliiHOl aKTUBHOCTI Ta YHIBEPCUTETY
TPEeHJIB.
BibsiorpadiuHi MeHemxepH A5
Zotero / aBTOMaTU4YHOr0 GOpMyBaHHA BisnbHUM JocTyn
Mendeley CIUCKIB JIITEPATYpPHU Ta LIUTYBaHb (Open Source)
aHIJIIMCbKOI MOBOIO.
[HCTpYMeHTH AJ1 KopeKLii :
Grammarly / cThYy A pex ba3oBa Bepciss —
. CTUJIICTUKUA HayKOBOT'O TEKCTY Ta . o
Quillbot : BiJIbHUY JOCTYII
nepeBipKy Ha nepedpa3yBaHHS.
AI-IHCTpyMeHT [/ MOKpalleHHH : .
. by A pattt BisibHUM focTyn B
DeepL Write aKaZleMi4YHOro NMcbMa, niibopy [HTeDHETI
CUHOHIMIB Ta BUIIPABJIEHHA CTUJIIO. P
CrneniaJsizoBaHi niatpopmu AJis
ORCID / CTBOpPEHHS HAYKOBOT0 Npodiyito Ta : .
. : BisibHUM focTyn
ResearchGate HETBOPKIHTY 3 iIHO3eMHUMHU
KOJIETAMMH.
J>Kepesia aBTEHTUYHUX BUCTYIIIB
TED Talks NPOBiHUX FOPUCTIB AJI : o
. / POBIA P > A BisibHUM focTyn
WEF Videos TpeHYBaHHS NpoPeciHOTO
ayJil0BaHHA.
. KOHTEeKCTHI CJIOBHUKHU Ta
Linguee / NOILIYKOBA CUCTEMA JJi BisibHUY focTyn
Google Scholar YKOE . y
aKaJleMiuYHUX TEKCTIB.
O3By4yBaHHS TEKCTIB Ta
VIKTYBaHHA /I IHKJIIO3UBHOI Bo6ynoBani B OC
TTS & STT tools | "1~ A Y
NiITPUMKU Ta TPEHYBaHHA (Windows/macOS)

BHMOBHM.




9. MATEPIAJIBHO-TEXHIYHE 3ABE3INEYEHHA AUCLOUIIJITHA

®opmu HasaBHe MmaTepiasibHO- HeoO6xigHe MaTepia/ibHO-
3aHATH TeXHiYHe 3a0e3Nne4YeHHA TeXHiYHe 3a0e3Nne4YeHHA
[IpakTuyHe | MysabTuUMeAiHi ayauTopil 3 | [lepcoHanbHi koMn'toTepu abo
3aHATTA JIOCTYIIOM hifo} Mepexi | HOyTOykM 3 BebOKaMepow Ta
[HTEepHeT. MiKpOOHOM.
Komn'toTrepu, mnpoekTopy, | CTabisibHe iHTEpHET-3'€JHAaHHS.

IHTEepaKTUBHI JOLIKU.
JlineHsiriHe nporpaMmHe
3a0e3MeYeHHs:

Microsoft Office Suite (Word,
PowerPoint, Excel).

[lnatdopma JUISt
BileokOHpepeH1in (Zoom).
JocTtyn [0  eJIeKTPOHHOI

016/1i0TEKU YHIBEPCUTETY.

ApanTuBHI TEeXHOJIOTil Ta
crienjiajsizoBaHe IporpaMmHe
3abe3neyeHHs AJs 3400yBayiB
OCBITH 3 IHBaJIIIHICTIO
(HampukJaaz, mnOporpamMyd JJs
YHUTAHHA 3 eKpaHa,

CUHTEe3aTOpPU MOBJIEHHS ).
[lnatrdopma gy1  ynpaBJliHHS
HaBYaJIbHUM KOHTeHTOM (LMS)

i3 BOYZJOBAaHUMHU
IHCTpyMeHTaMu AJd
iHTepaKTUBHUX 3aBJlaHb
(Moodle).

JlineHsinxi OHJIAaWH-pecypcu
J1d BUBYEHHA MOBH
(esieKTpOHHI MOCiOHHUKH,
HaBYaJIbHi [porpamu,
CJIOBHUKHY, 6asu JaHUX

aKaZleMiYHUX TEKCTIB).




